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Srbi u Beču proslavili su veliki hrišćanski praznik Hris-
tovo rođenje. Veliki broj vernika prisustvovao je služenju 
bdenija uoči Božića u hramovima srpske pravoslavne crkve 
širom Austrije. Više hiljada vernika prošlo je na Badnje veče 
kroz hram Svetog Save u trećem bečkom okrugu, crkvu Us-
penija Presvete Bogorodice u 17. okrugu, kao kroz hram 
Vaskrsenja Hristovog u drugom bečkom okrugu.

Nakon službe bdenija uoči Božića vernicima je podelje-
no oko 5 000 osveštanih badnjaka, a u nastavku sveštenici 
su proslavili Badnje veče u crkvenim prostorijama zajedno 
sa vernicima koji žive u glavnom gradu Austrije. 

Božićno slavlje počelo je tačno u ponoć prvom liturgijom, 
kojom se objavljuje rođenje Isusa Hrista. Na sam Božić, juče 
u hramovima srpske pravoslavne crkve u Austriji služena je 
praznična liturgija, prilikom koje je pročitana božićna Pos-
lanica njegove svetosti patrijarha srpskog Pavla.

U BEČU

PUNI I HRAMOVI I DUŠE

Kulturno-sportsko društvo “Jedinstvo” iz Švehata uoči 
nove godine, priredilo je još jedno nezaboravno veče za 
brojnu decu. Ovaj klub je već petu godinu zaredom posetio 
Deda Mraz koji je podelio deci novogodišnje paketiće. 

Uprava kluba, na čelu sa predsednikom Krstom 
Petrišorevićem, za božićne praznike nikada ne zaboravlja 
na najmlađe. Povodom Nove godine i Božića, uprava je 
pripremila ukupno 100 paketića, punih raznih slatkiša. Ove 
godine decu su u klubu posetila dva Deda Mraza - Mića 
Pudarević i Milo Milošević - koji su deleći paketiće prisutnoj 
deci ulepšali kraj godine.

U ŠVEHATU  DVA DEDA MRAZA  
KSD “JEDINSTVO” OBRADOVALO 

Klub “Jedinstvo” sledeću manifestaciju 
organizuje 24. januara, tradicionalni Sveto-

savski bal, koji će biti održan u hali “Kerner”. Na tu 
manifestaciju, pod pokroviteljstvom Ministarstva 
za dijasporu Srbije, klub je pozvao predstavnike 
opština Kladovo, Negotin, Zaječar i Majdanpek. Ova 

svečanost je poznata i po tome što se svake go-
dine bira lepotice bala.

Zajednica srpskih klubova u Beču je u 
sredu uveče u raskošnoj sali “Haus des Sports” 
u četvrtom bečkom okrugu organizovala tradi-
cionalni svečani prijem i proslavu Srpske nove 
godine, koji je okupio predstavnike svih njenih 
članova kao i austrijskih institucija, te i Ministar-
stva za dijasporu Republike Srbije. 

Svečanom prijem povodom početka Nove 
godine po Julijanskom kalendaru prisustvovali 
su predstavnici brojnih austrijskih institucija, 
koje podržavaju rad Zajednice i njenih klubova. 
Na tradicionalnoj novogodišnjoj proslavi su se 
našli ministarka za pitanja integracije u vladi 
grada Beča Sandra Frauenberger, potpred-
sednik Radničke Komore Beča Norbert Baher 
, opštinski funcioner iz redova Narodne partije 
Austrije Norbert Valter, šefica poslaničkog 
kluba stranke Zeleni u bečkom parlamentu 
Marija Vasilaku, kao i poslanica Socijal-
demokratske stranke u bečkom parlamentu 
Anica Macka Dojder. Takođe su bili prisutni 
sekretar za štampu u ambasadi Republike Sr-
bije u Austriji Goran Bradić, generalni konzul 
Kosta Simonović, kao i generalni konzul Am-
basade Bosne i Hercegovine u Austriji Davorka 
Samardžija i Zorica Žirojević predstavnica BiH 
pri međunarodnim organizacijama u Beču.

Gost svečanog prijema bio je i Miodrag 
Jakšić, državni sekretar u Ministarstvu za di-
jasporu Republike Srbije

O tradicionalnom obeležavanju Srpske 
Nove godine i običajima koji se praktikuju 
kod Srba na početku večeri govorio je Borko 
Ivanković.

Predsednik Zajednice srpskih klubova u 
Beču Borislav Kapetanović je pozdravljajući 
prisutne podsetio na aktivnosti Zajednice u 
minuloj 2008. godine, koja je počela nastu-
pom nacionalnog ansambla “Kolo” i završila 
se humanitarnim koncertom za Dom za decu 
ometenu u razvoju u Banja Luci. On je takođe 
podsetio da su u 2008. godini oformljena dva 
nova udruženja koja su članovi Zajednice, Kul-
turno umetničko društvo “Karađorđe” i sports-
ko udruženje “Srbija 08”, čiji se fudbalski klub 
takmiči u bečkoj ligi. Kapetanović je naglasio 
da će prioritet za 2009. godinu biti pronalaženje 
novih prostorija za Zajednicu srpskih klubova u 
Beču.

Zajdnica je na sastanku u decembru odlučila 
da se u okviru proslave Srpske nove godine 
ubuduće dodeljuju priznanja najuspešnijim i 
najzaslužnijim klubovima, pojedincima i insti-
tucijama, koje su u značajnoj meri doprinele 
radu u godini koja je prošla. Zlatna plaketa 
je ove godine uručena Radničkoj komori 

grada Beča, Kulturno umetničkom društvu 
“Stevan Mokranjac” i Mići Đekiću, njenom 
dugogodišnjem predsedniku.

Državni sekretar u ministarstvu za dijaspo-
ru Republike Srbije, Miodrag Jakšić je pozdrav-
io sve prisutne u ime vlade Republike Srbije. “ 
Drago mi je što sam ovde u Beču prvog dana 
u novoj godini po Julijanskom kalendaru, jer je 
Beč najveći srpski grad u Evropi, budući da u 
njemu živi veliki broj Srba. Došao sam da se sa 
predstavnicima naših udruženja dogovorimo 
o planovima i aktivnostima za novu godinu i 

načina na koji Ministarstvo može da pomogne”, 
istakao je Jakšić pohvalivši saradnju ministar-
stva sa Zajednicom srpskih klubova u Beču. 
Jakšić je rekao da ga posebno raduje prisus-
tvo predstavnika brojnih austrijskih institucija, 
što, kako je rekao, pokazuje da su naši ljudi 
vredni, pošteni i lojalni građani Austrije, koji ne 
zaboravljaju na svoj identitet. On je rekao da će 
Ministarstvo za disajsporu i dalje pomagati rad 
srpskih udruženja i biti tu da ih povezuje i sa 
drugim institucijama u Srbiji.

Jakšić je ovom prilikom i simbolično povo-
dom početka Nove godine po starom kalendaru 
uručio predsedniku Zajednice srpskih klubova 
u Beču Borislavu Kapetanoviću i predsedniku 
Saveza Srba u Austriji Mališi Iliću zastave Re-
publike Srbije.

Minstarka za pitanja integracije u vladi 
grada Beča, Sandra Frauenberger je ovom 
prilikom poželela srećnu novu godinu svim Sr-
bima u Beču, rekavši da grad Beč ima interese 
da sarađuje sa Zajednicom. Ona je rekla da je 
ponosna na različitosti koje su prisutne u Beču. 
“Pridošlice su nam potrebne i bez njih ovaj grad 
ne bi funksionisao tako kako kako funkcioniše. 
Zbog toga je važna saradnja kako bi zajednički 
ostvarili socijalni uspon i uspešnu integraciju”.

U ime amabsade Republike Srbije u Aus-
triji i ambasadora Dragana Velikića, prisutne je 
pozdravio i sekretar za štampu Goran Bradić. 
On  je rekao takođe da prisustvo velikog broja 
predstavnika austrijskih institucija pokazuje da 
su Srbi u Beču veoma dobro integrisani, ali i 
povezani među sobom. Bradić je takođe uka-
zao na veoma dobre bilateralne veze između 
Srbije i Austrije na svim poljima izrazivši nadu 
da će one ponovo dostići nivo koje su imale pre 
februara 2008. godine.

Proslava Srpske nove godine nastavljena 
je uz srpske tradicionalne specijalitete, kao i 
prigodan kulturno umetnički program tokom 
koga su nastupile Dragana Karakaš, Sanja 
Anastasija i Nikola Zorić izvodeći stare srpske 
kompozicije.

ZAJEDNICA SRPSKIH KLUBOVA U BEČU

TRADICIONALNA NOVOGODIŠNJA PROSLAVA

Veliki broj Srba koji žive i rade u Austriji pro-
slavio je u utorak uveče uz muziku i druženje 
početak julijanske Nove godine. Najviše se 
srpska Nova godina čekala u krugu porodice, 
uz prijatelje i domaće specijalitete, a manje po 
kafićima i restoranima.

Takođe, doček je organizovan i u klu-
bu “Bambi Požarevac”. Ideja je bila, kako 
objašnjavaju iz uprave ovog kluba, da se za 
članove, koji se nesebično angažuju tokom cele 
godine, kao i sve druge osobe koje podržavaju 
rad kluba, organizuje zajedničko druženje i 
večera.

 Vodeći se takvom mišlju, uprava je odlučila 
da ujedno na taj način zajedno dočeka i srpska 
Nova godina. Uz tradicionalnu trpezu, svirku 
na klavijaturi muzičara Gagija, članovi i prijatelji 
ovog kluba dočekali su tako u veseloj atmosferi 
i Novu godinu po julijanskom kalendaru.

SLAVLJE 
UZ NAJMILIJE

DOČEK SRPSKE 
NOVE GODINE U BEČU
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Veliki broj naših ljudi, koji živi 
i radi u Beču dočekao je prve sate 
Nove 2009. godine sa porodicama 
i prijateljima na organizovanim 
slavljima u brojnim salama, restor-
anima i kafićima. Jedan od većih 
dočeka kao i prošle godine, orga-
nizovao je KUD “Stevan Mokran-
jac”.

U “Vural” sali, uz muziku 
orkestra iz Negotinske kra-
jine “Nema dalje”, Slobodana 
Domaćinovića i Branke Bukačić, 
uz neprestano kolo u Novu godinu 
ušlo je više od 650 ljudi, a ostali su 
do zore uz taktove vlaške i srpske 
muzike.

Na dočeku koji je organizovao 
“Mokranjac” u 2009. zajedno je 
ušlo više generacija naših dijas-
poraca. 

- Ovde smo jer su tu i svi naši 
prijatelji, koji su kao i mi rodom iz 
Negotinske krajine, koji su ostali u 
vreme praznika u Beču - kaže Dra-
gan Gabarević, naglašavajući se 
sa glasnom muzikom.

Lep doček Nove godine organi-
zovao je i nedavno osnovani KUD 
“Karađorđe”. Ovo društvo prire-
dilo je doček uz muzičare Manuela 
Aranđelovića, Dušicu Mladenović 
i Sašu Stojanovića. 

Najluđa noć slavila se i u 
brojnim kafićima širom Beča, iako 
je većina ugostiteljskih objekata 
odustala od pozivanja skupih 
zvezda naše estrade, provereni 
muzičari, koji tokom čitave godine 
zabavljaju goste, napravili su pravi 
štimung.

            
             Srneći gulaš MADE IN 
             Rada i Krsta Dragotić 

NA DOČEKU NOVE GODINE U BEČU

DRAGIŠA JANKOVIĆ: NEKA 
JE SRETNO I BERIĆETNO!

PREPUNA SALA U “MOKRANJACU” 
Nedavno je u 
Hardu, poznatom 
turističkom mestu na 
Bodenskom jezeru 
kod Bregenca, u pre-
punoj sali „Seezen-
trum“ održan pod 
motom „Kultura 
spaja“ zajednički 
koncert KUD „Kolo“ 
iz Feldkircha i KUD 
„Lepa vlajna“ iz Rtk-
ova opština Kladovo. 
Želja i namera ljudi iz 
uprave KUD „Kolo“ i 
MZ Rtkovo je bila da 
se kroz folklor,  naro-
dne običaje, pesmu i 
igru,  još više spoje 
niti između matice 
i dijaspore, učvrste 

stara i sklope nova prijateljstva. Da su uspeli 
u tome, potvrdila je erupcija oduševljenja iz 
prepune sale koja je bila premala da primi 
sve zainteresovane goste, a kanula je i po 
neka suza radosnica kod onih koji su evo-
cirajuci uspomene videli sebe nekada…
I ne samo to…Obzirom da veliki deo 
članova KUD „Kolo“ dolazi iz Rtkova, dogo-
voren je i uzvratni susret početkom avgust, 

koji će prerasti u tradicionalno druženje 
ova dva društva. Vredno je napomenuti iz-
vanrednu publiku koja nije štedela dlanove 
pozdravljajući i goste i domaćine, a najveće 
ovacije je pokupio najmlađi učesnik i član 
KUD „Kolo“ Marko Nebrigić (sin umetničkog 
rukovodioca Jovana Nebrigića) koji je sa 
samo pet godina stao pred publikom i otpe-
vao jednu izvornu narodnu pesmu.
Da je „Kolo“ iz Feldkircha na pravom putu, 
potvrđeno je i na nedavno održanoj godišnjoj 
skupštini. Ne samo da je usvojen godišnji 
izvestaj o radu, vec su se čule i reci poh-
vale kako drustvo nikad masovnije nije bilo, 
nikad bolje nije radilo, nikad organizovanije 
nije delovalo… 
Zato i nikoga ne čudi ponovni jednoglasni 
izbor rukovodstva drustva na celu sa gos-
podjom Draganom Nebrigić na novi mandat 
od dve godine.                                      
                Ilija Trailović KUD „Kolo“ Feldkirch

                        
KULTURA         
SPAJA! U ZAVIČAJU KO U RAJU

FANTASTIČAN DOČEK NOVE GODINE

Fotografije: PRO VIDEO BOBAN
Kao i predhodne, tako je i ove godine KUD «ZAVIČAJ» iz 

Rankweila uspešno organizovao doček Nove 2009. godine 
u sali crkvene opštine u Tisisu – Feldkirh. I ako je veliki broj 
članova našeg društva zbog dužine trajanja odmora povodom 
božićnih i novogodišnjih praznika otputovao u domovinu da 
bi Novu godinu dočekali sa svojim najmilijima, odziv je bio 
zadovoljajajući. Uz dobru organizaciju i lepo ukrašenom sa-
lom sa veselim gostima, od  početka je krenulo veselo. Uz 
dobru muziku «Luke- Bend», Ljilje i Savana, dobru kapljicu i 
dobro pripremljeno meze i večeru, igralo se i pevalo do ranih 
jutarnjih časova. Organizator se pobrinuo da svi gosti budu 
brzo i dobro posluženi, kako sa domaćim pićem, tako i sa 
dobro pipremljenim menijem, a u ponoć se služila prasetina 
pripremljena na domaći način. Naravno, organizator se po-
brinuo da i oni gosti koji su postili povodom Božićnog posta, 
ne budu služeni masnim jelom. Članovi kluba, njihove majke i 
bake, pobrinuli su se i za dobar dezert kojeg je bilo u izobilju, 
od raznih pita do svečanih kolača uz najlepšu dekoraciju koji 
se spremaju za ovakva slavlja.

 Naravno, nije izostala ni tradicionalna novogodišnja tom-
bola koja je ove godine bila izuzetno raznovrsna i bogata. Na-
brojmo samo neke od glavnih nagrada, a bilo ih je na pretek, 
vikend za dve osobe u hotelu «Lepenski Vir», sponzorisao je 
Denzor-Negotin, dva putovanje na karneval u Veneciju BUS 
JOVIĆA IZ Beča, kao i mnoga druga. Napomenimo, da su 
prvu nagradu, vikend za dve osobe u „Lepenski Vir“ pored 
Dunava dobili bračni par Žunić iz Graca Mag. Spremo Žunić 
i Ljiljana, rodom iz Prnjavora RS. Drugu nagradu je dobila 
Zorica Vujčić, a desilo se i jedno iznanađenje, naime, radilo 
se o nagradi za Veneciju koju je dobio Duško Čergić, pošto 
je isti dobio već jednu od zapaženih nagrada, svoju kartu je 
ustupio večitom putniku, Jovi Ćurkoviću tako da će imenovani 
sa svojom lepšom polovinom provesti jedan vikend u prelepoj 
Veneciji u Italiji.

 Sve je proteklo na zavidnom nivou. Članovi 
društva, a posebno trio Slavko-Dragan-Željko, dali su 
sve od sebe da svim gostima ovaj nezaboravni doček 
ostane u najlepšoj uspomeni.  KUD «Zavičaj» se još 
jednom i na ovaj način zahvaljuje svim gostima koji 
su bili sa nama i obećava da će društvo i iduće godine 
organizovati doček, pa ih molimo da već sada misle 
na druženje i za vereme prvih jutarnih časova, Nove, 
2010. godine. 

 Pošto se nalazimo u vremenu kada se svi 
slavljenički osećamo i proslavljamo naše praznike, 
dozvolite da svim čitaocima kao i svim članovima 
društva čestitamo nastupajuću srpsku Novu gidnu i 
da i u ovoj budemo jedinstveni, radni i složni - da uz 
zdravlje i najbolje želje prebrodimo ovu, kako najavlju-
ju, kriznu godinu. Do sledećeg druženja, sve najbolje 
uz iskrene čestitke čitaocima „Zavičaja“, a mi ćemo i u 
buduće dati sve od sebe da budemo dobri domaćini i 
da opravdamo dato poverenje.

 Mir Božiji-Hristos se rodi!!
Takođe i sretna srpska nova godina svima.
 KUD «Zavičaj» - Petko Stanić
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DOČEK PRAVOSLAVNE 
NOVE GODINE

Negotinci su na gradskom trgu dočekali Novu 2009. godinu po 
starom julijanskom kalendaru. Građane je zabavljao Pikaso bend, 
uz posluženje koje je pripremila Srpska pravoslavna crkvena opština 
Negotin. Tačno u ponoć pravoslavnu Novu 2009. godinu čestitali su 
protonamesnik Milan Radović i predsednik Skupštine opštine Negotin 
Dragoljub Đorđević.

Doček pravoslavne Nove godine organizovala je Srpska pravoslav-
na crkvena opština Negotin pod pokroviteljstsvom opštine Negotin. 

Svetom liturgijom i molebstvijem sutradan od 8 časova, sveštenstvo 
negotinske crkvene opštine, obeležilo je  početak Nove blagoslovene 
2009. godine.

NOVI APARATI I OPREMA

MINISTARSTVO ZDRAVLJA 
POMAŽE NEGOTINSKO ZDRAVSTVO

Mašinu za razvijanje rendgen snimaka, koja je već u funkciji u Službi 
radiologije, Zdravstvenom centru Negotin, sa oko 10 hiljada evra, don-
irala je firma “Vetfarm”. Reč je, tek o delu opreme, koja je krajem prošle 
godine stigla negotinskom zdravstvu, a koja je najčešće finansirana 
sredstvima Ministarstva zdravlja Republike Srbije. “Mašina je vredna, 
ima niz mogućnosti i značajno poboljšava rad u Službi radiologije, rekao 
je primarijus dr Miomir Petković, direktor ZC”, posebno naglašavajući da 
je stigla kao donacija proverenih saradnika. Upotrebljeni fiksir i filmovi 
se ustupaju nadležnoj firmi na dalje postupanje, u cilju potpune zaštite 
okruženja i zaposlenih, jer se ovaj materijal teško raspada. Vodilo se 
računa i o skladiranju razvijača, u skladu sa preporukama ekološke ins-
pekcije, koja je tim povodom boravila u ovoj službi. “ U dogledno vreme 
, mogla bi da se koristi i za razvijanje mamografskih snimaka, jer sma-
tram da naš Centar treba da dobije svoj mamograf, pogotovu ako se zna 
da je oboljevanje od karcinoma dojke u porastu na našem području”, 
podvlači dr Petković. 

U službi radiologije , ultrazvučna dijagnostika se obavlja na savre-
menoj opremi, s obzirom da se najveća ulaganja upravo i odnose na 
laboratoriju i dijagnostiku, ali su postojeći rendgen aparati i dalje veliki 
problem zbog tehnološke zastarelosti, tako da će njihova obnova u na-
rednom periodu biti prioritet aktuelne Uprave ZC. Kako saznajemo oz-

biljno se razmišlja o mogućnostima nabavke digitalnog rendgena, kojim 
bi mnogi problemi bili rešeni .

Zahvaljujući novim aparatima u hematološko-biohemijskoj labora-
toriji ZC Negotin, smanjene su gužve, a rad zaposlenih postao efikas-
niji i kvalitetniji. Aparat ACCESS 2, iz poslednje generacije sličnih, sa 
dodatnom opremom vrednom oko 24 hiljade evra, u negotinski ZC je 
dopremljen još krajem septembra 2006. godine i dat našem zdravstvu 
na korišćenje, zahvaljujući saradnji sa firmom “Makler”, distributerom 
američkog Beckman Coultera. U međuvremenu se pokazala njegova 
višestruka isplativost, pa je odlučeno da se kupovinom zadrži u trajnom 
vlasništvu ZC Negotin. Dr Biserka Gačić, načelnica Službe laboratori-
jske dijagnostike, za Zavičaj, navodi niz prednosti ovog aparata , kojim 
se rade tumor markeri i hormoni i podvlači da se sada u laboratoriji 
radi bez zakazivanja jer se zbog efikasnosti ovog, kao i drugog aparata, 
biohemijskog analizatora Ilab 300 plus, povećao skoro stostruko broj 
dnevnih analiza, pa pacijenti više ne moraju da čekaju više dana da 
dođu na red. Primarijus dr Miomir Petković smatra da nova oprema u 
manje centre, pa i u negotinski, stiže zahvaljujući velikom razumevanju 
Ministarstva zdravlja i veruje da će tako biti i u ovoj, 2009. godini. 

Ministarstvo zdravlja Republike Srbije je krajem prošle 
kalendarske godine, uložilo značajna sredstva u modernizaciju 

opreme Zdravstvenog centra Negotin. Reč je o blizu 140 hiljada 
evra . Za nabaku novog sanitetskog vozila je izdvojeno 30 hiljada 
evra, a ministarstvo je preko italijanske vlade obezbedilo i ultraz-
vuk sa opremom, vredan oko 40 hiljada evra. Za kupovinu anali-
zatora za biohemijske analize u Službi laboratorijske dijagnostike, 
ILab 300 plus, izdvojeno je 3 miliona dinara, koliko je već preneto 
Zdravstvenom centru Negotin i za kupovinu sterilizatora. Vredni 
aparati su našem zdravstvu stigli i kao donacije brojnih uglednih 

proizvođača medicinske opreme.

Završen je projekat „Međugranična rešenja za međugranične 
probleme“ koji je opština Negotin, kao partner,  realizovala u okviru 
Međugranične saradnje Srbije i Bugarske.U okviru ovog projekta na 
obalama reke Timok, u Srbiji i Bugarskoj zasađeno je po 1 500 sta-
bala topole. Projekat je imao za cilj da se pojača saradnja između 
međugraničnih opština u Srbiji i Bugarskoj, a

jedan od specifičnih ciljeva je i da se oplemeni životna sredina u 
okolini reke Timok. Projekat je finansiran iz fonda za male projekte iz 
programa FAR-a, u okviru Međugranične saradnje Srbije i Bugarske.

POŠUMLJAVANJE OBALA TIMOKA

U organizaciji 
Agencije za ener-
getsku efikasnost 
Republike Srbije 
juče je u Privred-
noj komori Sr-
bije u Beogradu, 
održana prezen-
tacija Studije 
opravdanosti za 
izgradnju farme 
vetrogeneratora 

‘Popadija’ u opštini Negotin. Prezentaciji je prisustvovao i predsednik 
Skupštine opštine Negotin Dragoljub Đorđević, kome je tom prilikom 
uručen i prvi projekat za izgradnju vetroelektrana u Srbiji. 

Studija je rađena po prodajnoj ceni energije proizvedene iz vetra 
u iznosu od 9,7 evrocenti. Izgradnja farme vetrogeneratora ‘Popadija’ 
koštala bi približno 1.400 evra po instalisanom kilovatu, mogla bi da se 
koristi 25 godina, a investicija bi se isplatila već posle osam godina.

 Savetnik predsednika Privredne komore Srbije Aleksandar Perić, 
precizirao je da je naša zemlja, kada je reč o obnovljivim izvorima en-
ergije, najbogatija hidroenergetskim potencijalom, biomasom, koja čini 
približno 80 odsto potencijala obnovljivih izvora energije, kao i drvnim 
potencijalom i naglasio da u dosadašnjoj praksi potencijal vetra u Srbiji 
nije dovoljno korišćen za proizvodnju energije. 

U projektu izrade studije, u svojstvu korisnika donacije, učestvovali 
su Agencija za energetsku efikasnost Republike Srbije, Ministarstvo ru-
darstva i energetike, Španska agencija za međunarodnu saradnju AECI-
OTC, ‘Internešnel menadžment grup’ – odeljenje iz Sarajeva, kompanija 
‘Nipsa’ iz Španije, kao i druga preduzeća i institucije iz Srbije. Projekat je 
realizovan sredstvima donacije Kraljevine Španije.

VETROELEKTRANE NA “POPADIJI” 

           JANA I BOŽIĆ 
         U ZAVIČAJU
Slapovi crne kose 

oko lepog belog lica, 
na kome poskakuju dva 
crna oka kao u srne, 
podsećaju na lik Snežane 
iz bajke „Snežana i se-
dam patuljaka“. To je 
dvoipogodišnja Jana 
Petrišorević iz Švehata 
nadomak Beča.Prešla 
je ona sa bakom Mirom 
i dekom Krstom mnogo 
kilometara da bi uživala 
u toplini njihovog doma 
u selu Reka kraj Brze 
Palanke. Novogodišnji 
i Božićni praznici, u 
zimskoj idili doneli su 
joj mnogo radosti uz 
okićenu jelku, poklone, 
dobroćudne rođake 
i sneg koji je krasio 
dvorište stvarajući zimsku idilu i oklna brda što budno čuvaju i štite 
selo tako običnog omena, Reka.

Badnje veče u crkvi, u Brzoj Palanci, bilo je doživljaj za malu Janu, 
koja je ošima gutala sve detalje liturgije. Jedino što joj nije prijalo, us-
plahireno priča, je pucnjava i vatromet oko crkve, ali tu je bio topli 
zagljaj bake i dekei nežne reči koje su stišale strah. Ostala je samo 
priča za sutradan, koju je ona usplahireno ponavljala svima, uz žustr 
pokrete ručica, dok su se reči žurno kotrljale kao stakleni klikeri.

Verovatno je priču ponavljala i putem dok su se vraćali u Austriju. Ni 
dugo čekanje na granici, nije umanjilo njihovo zadovoljstvo boravkom 
u Srbiji. Biće opet ovde u proleće kada se probudi priroda u njihovom 
selu i kada će Jana steći nova saznanja o njihovom zavičaju.

DODELJENE STIPENDIJE
DESPOTOVAC

Dansko srpsko 
udruženje “Timok 98” iz Hi-
leroda u Danskoj koji već 
12 godina postoji može 
se slobodno raći je stožer 
organizovanja naših ljudi 
u Skandinaviji, ali po hu-
manitarnom radu perjanica 
dopreme pomoći srpskom 
narodu u matici. Pored 

zdrastvenih organizacija u Srbiji, brojni pojedinci su dobili nesebičnu 
pomoć članova ovog Udruženja. Klub ima oko 
200 aktivnih članova, ali bar deset puta više 
prijatelja kluba.

Ljubomir Gušatovic, predsednik pomenu-
tog Kluba, proglašen je za zvaničnog pov-
erenika Ministarstva dijaspore Vlade Repub-
like Srbije, za Dansku i Srbe u Skandinaviji. 
Ljubomir Gušatović je, inače, na čelu Uprave 

kluba, uz čiju je pomoc, u Srbiju, dopremio humanitarnu pomoć u vred-
nosti od 10 miliona evra. Za doprinos negovanju prijateljskih odnosa sa 
maticom i širenje kruga danskih prijatelja, posebno za humanitarni rad 
nagraden je Ordenom za Čovekoljublje u Vladi Republike Srbije. 

Vredni članovi kluba i uprava u kojoj se ističu ĐORĐE PAUNOVIĆ, 
DRAGIŠA PURČELOVIĆ, BOŽIDAR TRAILOVIĆ, ŽIVOJIN TRAILOVIĆ, 
MARJAN FILIPOVIĆ, ZORAN NIKOLIĆ, DEJAN BLIDAREVIĆ,VELIMIR 
ANDREJAŠEVIĆ, BORIS BIBESKOVIĆ, BORA GUSATOVIC, DRAGIŠA 
SIMIĆ, RATOMIR ILIĆ poznati su i po odličnim organizacijama dočeka 
Nove godine i fantastične proslave 8. marta, Dana žena. Naravno cela 
Timočka Krajina i Skandinavija znaju za Susrete dijaspore, manifest-

aciju koju “Timok 98” orga-
nizuje tokom leta u Srbiji.

Da će i ovaj doček Nove 
godine ostati upamćen ne 
treba sumnjati. Dokaz su i 
fotografije sa proslave koje 
su nam poslali. Oko dve 
stotine raspoloženih gostiju 
se u sali Tehničke škole uz 
muziku i švedski sto,  veslili 
se do jutra.

U DANSKOJ NOVOGODIŠNJA 
FEŠTA ZA PAMĆENJE
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da nas prihvati kao svoje, da nam omogući da 
koristimo ista prava kada se nađemo u domovini, 
da nas ne svrstavaju u građane «drugog» reda, 
da učestvujemo o donošenju Zakona, da ima-
mo svog predstavnika u Skupštini, da putarine 
budu iste, da nas zvanični predstavnici češće 
posećuju, jer nije samo Beč Austrija, i da nam 
ne nude obećanja i da se ujedinimo i budemo 
jedinstveni. Da omogući dopunsku nastavu na 
srpskom jeziku kao što je nekad postojala i da 
Program bude jedinstven, kako u zemlji, tako i 
ovde. Zaboravi li se jezik, neće ni nas biti. Da 
nam omogući slanje koreografa, etnologa, da 
nam pošalje knjige, školske udžbenike i da nam 
omogući delom finansiranje naših projekata, u 
ovom slučaju, naše tri manifetsacije. Da nam iz-
radi BUKVAR za ove prilike- deci koja odrastaju 
ovde, čitanke i bajke na srpskom jeziku.
    Pošto se nalazimo na početku jedne, ne baš 
najpovoljnije, kalendarske godine, u prvom redu 
želim da čestitam svima Novu 2009. godinu, 
Božićne praznike i sve blag dane sa željom da 
se i dalje družimo, igramo i poštujemo. Jedni 
drugim da opraštamo, da nema interesa i zavid-
nosti, da budemo jaki.
      Da Savez Srba u Asutriji bude Savez sviju 
nas, da se poštujemo i da imamo poverenja 
jedno u druge i da nastavimo sa radom i da st-
varamo ugled među našim ljudima i klubovima. 
Savez treba da ima i svoju Slavu. 
      Savez treba ove godine da obeleži svoj 30-nji 
rad i postojanje. Predviđeno je da na proslavu 
budu pozovani svi predstavnici domaćih insti-
tucija, svi predsednici pokrajinskih Vlada, svi 
predsednici sindikata i radničkih komora pokra-
jina, svi gradonačelnici glavnih gradova pokra-
jina od Burgenlanda do Forarlberga, Ministar-
stvo za kulturu, Vlade Srbije i Republike Srpske, 
Ministarstvo za dijasporu, Ministarstvo za sport 
i omladinu i, naravno, svi oni koji su doprineli st-
varanju današnjeg Saveza, predsednici klubova 
i zajednica-članovi Saveza, medijske kuće, kako 
domaći, tako i naši. Da to bude u Beču početkom 
septembra ove godine i da domaća javnost bude 
upoznata kako i na koji način se povezujemo u 
slobodnom vremenu, i da vide Austrijanci da 
kada su tražili stranu radnu snagu, da su došli 
ljudi. Kako smo integrisani i kako čuvamo svoju 
tradiciju i kulturu koja nam je najvažnija da bi 
opstali. Jer, dostojanstvo, čast, nezavisnost, vr-
line naših predaka na putu su ka zaboravu. Mi 
nemamo pravo da ih zaboravimo!
     Pozivam Vas draga deco i omladino, na 
druženje kroz učenje i učenje kroz druženje 
uz iskreno verovanje da ćemo sačuvati kult-
uru, običaje i ojačati korene našeg porekla. Ja 
sam siguran da, i Vi mislite, da je znanje više 
jezika BOGATSTVO više, to posebno dolazi do 
izražaja, kada se radi o maternjem jeziku, jer 
znanje i učenje su baš u bazama, odnosno, u 
našim klubovima. Družimo se i dajmo zavet da 
ćemo čuvati svoje i poštovati i druge verujući 
da nam je zajednički cilj, da naša deca budu 
ponosna na svoj narod, svoj jezik i svoju kult-
uru. Budimo narod ljudskih vrednosti, narod 
pravde, istine i najvećih ljudskih vredosti, narod 
koji nemože da izneveri svoje korene. Klubovi 
su idejni nosioci očuvanja kulture samosvojnosti 
Srba na ovim prostorima. Jedan narod može 
da opstane naslanjajući se na kulturu. Neko 
je već rekao kako se jedan narod spolja brani 
vojskom, a iznutra kulturom. Ima u tome istine, 
kultura jednog naroda se nikada ne poklapa sa 
državnim granicama.
     Čovek bez znanja svog jezika je, čovek 
bez budućnosti.

      Savez Srba u Austriji (tadašnji Koordinacioni odbor) je osnovan na 
inicijativu 6 austrijskih pokrajina, Gornja Austrija, Beč, Štajerska, Forarl-
berg, Salcburg i Tirol da se na nivou Austrije osnuje Odbor koji će spojiti 
aktivnost po pokrajinama i proširiti rad po klubovima. Inicijativa je potekla 
u Salcburgu 14.03.1978 god. u sali radničke komore,  gde su bili delegati 
svih gore navedenih pokrajina, predstavnici austrijskih institucija – Savez 
sindikata i Radničke komore, pokrajina, predstavnici Ambasade SFR Ju-
goslavije u Beču, konzuli konzulata iz Linca, Salcburga, Graca, Feldkirha, 
Innsbrucka. U aprilu 1979. godine u Beču održana je osnivačka Skupština 
Koordinacionog odbora jugoslovenskih klubova u Austriji. Izabran je kom-
pletan Upravni odbor (predsedništvo) sa zadatkom da se prošire aktivnosti 
klubova i da se napravi Pravilnik za zajedničke manifestacije koje se i dan-
danas sprovode u Savezu Srba u Austriji. Te godine u Beču počinje da radi 
Kulturno-informativni centar (KIC) koji će pomoći da se naprave propozicije i 
pravilnici o svim zajedničkim aktivnostima naših klubova u Austriji. Te godine 
se u Odbor uključuju i klubovi iz Donje Austrije. Centar nam je bio od ve-
like pomoći, osim što nam je organizovao po pokrajinama kulturne priredbe, 
spajao nas je sa republikama bivše Jugoslavije, sa opštinama, regijama. 
Tako da su pokrovitelji naših manifetacija postajali gradovi, opštine, pokra-
jine. Tako se već u Lincu 29-30 maja 1979. godine pokreće inicijativa prvih 
Radničko-sportskih igara «Bratstvo i Jedinstvo», jugoslovnskih radnika na 
privremenom radu u Austriji, inicijativom sportskog i kulturnog udruženja Ju-
goslovenskih radnika u Beču u saradnji sa kulturno-informativnim centrom 
SFRJ u Austriji. To je bio izraz želje naših radnika da se majski praznici, a 
posebno Dan mladosti, među našim građanima u Austriji obeležavaju svake 
godine jednom većom zajedničkom sportskom i društveno-kulturnom pri-
redbom. U subotu 9. septembra 1979. godine u Beču se konačno pri Kul-
turnom centru registruje Koordinacioni odbor jugoslovenskih klubova u Aus-
triji (današnji Savez Srba). Posle potpisivanja protokola, na Donauinselu je 
priređen veliki prijem i koktel od strane Ambasade SFR Jugoslavije, gde su 
bili prisutni i predstavnici austrijskih i bečkim institucija, kao i svi konzuli na 
čelu sa Ambasadorom Prebičevićem. Taj dan se obeležava kao dan Saveza 
Srba u Austriji.
       Prvi kviz znanja «Koliko volim i poznajem svoju domovinu» održan je u 
sali sindikata u Gracu 1976. godine. Na Prvom kvizu su se takmičili učesnici 
«prve generacije» kao naprimer i ja. Već na sledećem kvizu su počela da 
učestvuju deca podučena od aktivista i nastavnika dopunske nastave koja 
je počela sa radom u Beču, Gracu i Forarlbergu. Danas imamo kviz koji 
je napravljen isključivo za školski uzrast do 15-te godine starosti i obuh-
vata 4 grupe pitanja a to su: geografija i istorija zemlje domaćina (odgo-
vara se na nemačkom), srpska književnost, istorija i geografija Republike 
Srbije i Republike Srpske i Veronauka. Uz kviz pre sedam godina pripojena 
su i folklorna takmičenja najmlađeg uzrasta, deca do 12 godina, vajarstvo, 
slikarstvo, recitacija, pisani sastavi, monodrama i pevanje. Današnji naziv 
ove manifestacije je:»Kviz znanja i Revija kulture srpske dece u Austriji. To 
je najstarija zajednička manifestacija u organizaciji Saveza Srba u Austriji. 
Ovogodišnji 33. Kviz po redu i 7. Revija kulture srpske dece u Austriji, biće  
održana 14.11. 2009. godine u organizaciji SK»Vidovdan» iz Linca.
       Prve «Radničke sportske Igre» (RSI) održane su 31.maja i 1. juna 
1980. godine u Lincu (Gornja Austrija), uz učešće oko 1.700 naših radnika 
– takmičara u 5 sportskih disciplina: atletici, stonom tenisu, kuglanju, šahu i 
fudbalu. U okviru Igara, veoma uspešno organizovanim i brojno posećenim, 
priređen je i raznovrstan kulturno-umetnički program solista RTV Sarajevo i 
Jugoslovenskih radnika u Gornjoj Austriji. Igre je otvorio tadašnji ambasador 
u Republici Austrije, Novak Prebičević. Druge Igre su se održale 30. i 31. 
maja 1981. godine u Insbruku uz manji broj učesnika isto u 5 sportskih disci-
plina. Igre su po prvi put povezale dva Olimpijska grada, Insbruk i Sarajevo. 
Treće Igre su bile 29 i 30. maja 1982. godine u Beču, opet povezivanje dva 
glavna grada Beča i Beograda. U vreme RSI odigrana je prijateljska utak-
mica između Rapida i Partizana na starom Prater stadionu. RSI Jugoslov-
enskih radnika na privrednom radu u Austriji su potvrda šireg angažovanja 
naših radnika u slobodnom vremenu. 
U isto vreme sportske Igre su bile izraz patriotizma i privreženosti naših 
građana prema svojoj domovini i potvrda spremnosti i na ovaj način doprine-
su ukupnom jačanju dobrosusedskih odnosa između Jugodlavije i Austrije.
Tako su se ređali gradovi, a uz njih i Igre. Za vreme ratnih dešavanja Igre 
nisu bile organizovane. Današnje, 30-te po redu će se održati u Salcburgu, 
27. juna 2009. godine u organizaciji kulturno-sportske zajednice Salcburg 
pod nazivom «30. Vidovdanski sportski susreti».
       Smotra kulturno-umetničkih aktivnosti jugoslovenskih radnika, omaldine 

i pionira u Austriji organizovao se redovno svake godine u jesen u jednoj 
od austrijskih pokrajina. To je bila zajednička akcija svih klubova jugoslov-
enskih radnika u Austriji. Karakter takmičenja i propozicije su određivali 
koordinacioni odbori klubova, kulturno-informativni centar SFRJ u Beču, 
kao i nastavnici dopunske nastave jugoslovenske omladine. Prva smotra 
kulturno-umetničkih aktivnosti održana je u Beču 1980. godine, Ta, kao i 
sledeće smotre 1981. godine u Salzburgu, i 1982. godine u Bregenzu su 
bile praktično samo smotre folklornih grupa. Bio je to početak koji je poka-
zao da su angažovanja jugoslovenskih radnika mnogo šira, pa je smotra 
1983. godine u Lincu okupila i radnike koji se bave i drugim aktivnostima 
na polju kulturno-umetničkog amaterizma u oblasti; scenske, likovne, liter-
arne kulture, primenjene umetnosti, fotografije, tonski i video zapisi, takođe, 
dobijaju svoje mesto kao savremeni vid umetničkog umeća. Ova   mani-
festacija, zahvaljujući našem duhu, uspela je da preživi i sačuva svoj sjaj 
i folklor i u vreme najvećim političkih pritisaka na naš narod, i time pokaže 
da su kultura i duh jednog naroda neuništivi. Današnji naziv ove manifest-
acije je: Smotra kulturno-umetničkog stvaralaštva srpske dece, omladine i 
radnika u Austriji». Ovo je najveća kulturna manifestacije takvog karaktera 
u Evropi, gde okuplja talente u dveju kategorije folklora (mlađi i stariji), liter-
arne radove, slikare, recitatore, instrumentaliste, pisani radovi i još toga što 
možemo sačuvati od zaborava i preneti na sledeća pokolenja da se kultura 
može negovati i usavršavati zahvaljujući našim klubovima i udruženjima. 
Ovogodišnja, 27. Smotra biće održana 28. marta 2009. godine u Beču u 
organizaciji Zajednice srpskih 
klubova Beča. Kroz ove tri manifestacije koje se održavaju svake godine u 
Austriji, prodefiluje i prođe preko 30. 000 posetilaca i učesnika.
       Ove naše manifestacije direktno i indirektno potpomažu i domaće insti-
tucije, Radnička komora, Sindikat, pokrajinske vlade, razni sponzori. Bilo bi 
dobro kada bi se tradicionalno uključilo i Ministarstvo kulture, Ministarstvo 
za dijasporu, Ministarstvo obrayovanja, Ministarstvo za sport i omladinu, 
Ministarstvo obrayovanja i Vlada Srbije, da na jedan adakvatan način potpo-
mogne realizaciju ovakvih manifestacija na nivou Saveza koji je najaktivniji 
u Evropi, okupljajući sve tri generacije Srba.
       Što se tiče aktivnosti Zajednice i klubova u Forarlbergu, mogu reći 
da ona ove godine obeležava svoj 35-godišnji rad i aktivnost. Zajednica 
ima 18 klubova i momentalno je prva u Austriji po broju, i najveći član po 
članstvu u Savezu Srba u Austriji. Zajednica nema svoje prostorije. Pregov-
ori su da se nađe najbolje rešenje i da se osnuje jedan kulturni centar naših 
klubova. Imamo tri kulturno-umetnička društva, ligu u fudbalu od 6 klubova i 
boćarsku ligu od 9 klubova i jednu muzičku izvornu grupu «Jato Krajišnika». 
Veliki je problem sa dopunskom nastavom. Pošto se Forarlberg graniči sa 
Nemačkom, Švajcarskom i kneževinom Lihtenštajn, aktivnost i međusobna 
povezanost je jaka i pomažemo jedni druge oko sportskih, kulturnih i drugih 
vidova okupljanja i zabave. Zajednica je bila domaćin i organizator svih 
manifestacija po nekoliko puta, i to uspešno.
    Matici Srbije poručujemo, da nas više ne sabira, oduzima, množi i deli, već 

KO ZNA - ZNAĆE, 
KO NE ZNA – MORAĆE

Isidor Jablanov:

Isidor jablanov, 
62-nji sekretar Save-
za Srba u Austriji je 
stigao u pokrajinu 
Forarlberg, davne 
1970. godine. Od 
svoje  šesnaeste 
godine ukljucen je 
u drustveni rad. Ak-
tivan je u pokrajini  
u kojoj živi i u kojoj 
je radio. Uključen je 
bio u sve vidove ok-
upljanja i samoorga-
nizovanja, u humani-
tarnom i društvenom 
radu. Pokretač niz akcija, jedan od osnivača Saveza Srba u Austriji, 
kao i aktivista u klubovima u Forarlbergu. Bio je dugododišnji pred-
sednik zajednice klubova, predsednik odbora, delegat na kongresima, 
saborima i koferencijama u zemlji i Evropi. Danas je u invalidskoj pen-
ziji, oženjen je sa suprugom Danicom, koja je isto u penziji i koja je 
zajedno sa njim bila aktivna kada su bila u pitanju veliki događaji i u 
organizovanju svih manifestacija.

Kulturni događaj proteklog vikenda za naše zemljake u Ofenbahu i Frankfurtu bio je svakako 
zajednički koncert Kulturno-umetničkog društva “Branko Radičević” iz Beča i Srpskog kulturnog 
centra Ofenbah. Nastup ova dva ansambla su u subotu uveče u prelepoj i punoj koncertnoj sali 
“Ledermuzeja” u Ofenbahu bio je izuzetan događaj i po tome što su društva nastupila u pravoj 
koncertnoj dvorani, sa pravom pozornicom, a publika je sedela u pravim i udobnim kožnim fotel-
jama. To je zaista velika promena, jer svedoci smo da naši folklorni ansambli uglavnom nastupaju 
u sportskim halama i prilično neuslovnim prostorima. Predsednik Srpskog kulturnog centra Robert 
Jovanovski kaže da je njihova saradnja sa gradom Ofenbahom dobra i da je dobijanje ovakve sale 
posledica tih dobrih odnosa.

Umetnički rukovodioci ovih društava, LJiljana Kovačić iz Ofenbaha i Borislav Kapetanović iz 
Beča ipak su glavni “krivci” što je došlo do ovog divnog druženja. Naime, oni su na ovu ideju 

došli pre par meseci kad su se sreli na seminaru 
za umetničke rukovodioce u Beogradu. Tako je 
počelo, a ta njihova ideja je u subotu više nego 
uspešno realizovana.

Predsednik kluba iz Beča Milan Basarić je 
na otvaranju rekao da društva i postoje zato 
da bi se organizovala ovakva druženja, skla-
pala nova prijateljstva i negovala naša kultura 
i tradicija.

- Siguran sam da će posle ovog druženja, 
na relaciji Ofenbah-Beč-Ofenbah, “leteti” me-

jlovi i SMS poruke, a možda i poneko pismo, “suzama zaliveno” - kazao je pesnički raspoloženi 
Basarić.

Koncert su otvorili voditelji Mileva Čokić-Vrecić i Saša Ugrčić i najavili da će prvi nastupiti 
najmlađi folklorni ansambl iz Ofenbaha, a publiku su pozdravili i predsednici klubova- Robert Jo-
vanovski i gost Milan Basarić.

Potom je sledio pravi vatromet igara i ritmova koji su publiku “dirali direktno u srce”. Aplauzima 
su nagrađivani svi izvođači, a na programu su bile: Srpske igre iz Sarajevskog polja, Igre iz Bu-

janovca, Vranjskog polja, Timočke krajine, Ponišavlja, igra “Mesec pređe preko Vlaško polje”. 
Čula se i pevačka grupa iz Ofenbaha sa pesmom “Vrbice,vrbo zelena”, a gošća iz Beča Nikolina 
Jovančić, student prava (inače svršeni student solo pevanja na Bečkom univerzitetu), otpevala je 
pesme “Gusta mi magla padala” i “Selo, selo moje”. Ovaj zajednički koncert je bio pravi primer 
dobre saradnje dva kluba i prvo gostovanje bečkog društva u Ofenbahu. Dogodine će, na njihov 
poziv, folklorni ansambl iz Ofenbaha putovati na svoje prvo gostovanje u Beč.

PESMOM I IGROM RAZGALILI SRCA
KONCERT SRPSKIH DRUŠTAVA IZ NEMAČKE I AUSTRIJE
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I u Flavilu kao i na više mesta u istočnoj 
Švajcarskoj organizovan je doček Nove godine 
i to na dva mesta, u Srpskom kulturnom klubu 
“Sveti Sava” i u restoranu “Tuga za Jugom”, koji 
su udaljeni jedan od drugog pedesetak metara. 
U SKK “Sveti Sava” je bilo oko 80 gostiju, što je 
bilo taman da se napuni klupska prostoirija. Za 
muziku je bio zadužen orkestar “Braće Tešića”, 
a domaćin Milenko Janković je posluženja za 
sve goste spremio na najbolji mogući način. Na 
flašama crnog vina bile su etikete sa simbolom i 
imenom kluba, što je raritet u istočnoj Švajcarskoj, 
a za to se pobrinula uprava na čelu sa predsed-
nikom Zdravkom Živanović.

 Kod komšija u restoranu “Tuga za Jugom” 
bilo je duplo više gostiju, pošto imaju veće pros-
torije. Bilo je Srba, Vlaha, Makedonaca, Musli-
mana i Hrvata. Svi oni koji su osetili neku tugu 
za bivšom Jugoslavijom. Svi su zajedno pevali i 
igrali, kao da se slavi pre dvadeset godina.

Sa iskrenim željama i nadom u bolje sutra 
naši građani koji žive i rade u “zemlji satova” 
dočekali su 2009. godinu u veselju, igri, pesmi 
ali i uz bojazan od svetske krize, koja zasigur-
no neće mimoići ni zemlju kakva je Švajcarska. 
Veselo je bilo svuda i na gradskim trgovima, 
diskotekama, klubovima, kulturno-umetničkim 
društvima ali i u domovima naših zemljaka. 

I pored toga što je dosta zemljaka otišlo u 
otadžbinu u istočnoj Švajcarskoj se slavilo na 
sve strane - u Altštetenu, Flavilu, Rošaherbergu, 
Valdštatu, Minhvilenu, Vinkelnu i drugim mes-
tima. Ovog puta rekordan broj gostiju bio je u 
Valdštatu i Roršaherbergu, a dobra je poseta 
bila u Flavilu, Altštetenu.

U Valdštatu gosti su uz uobičajeno 
posluženje dobili i proju i pihtije, a u Srpskom 
kulturnom klubu “Sveti Sava” iz Altštetena up-
rava kluba na čelu sa predsednikom Slađanom 
Marjanovićem je gostima pred ponoć donela i 
šampanjac za zdravicu. 

Veselo je bilo i u klubu “Sunce” u Balstalu. 
Prostorije kluba u koji naši ljudi rado navraćaju 
su bile prepune i malo tesne. Biljana Ćosić 
došla je čak iz Tuna da Novu godinu dočeka 
baš u ovom klubu.

VESELO DO ZORE

Učenici Srpske škole u Gosauu priredili su 
tradicionalnu novogodišnju i božićnu priredbu.

- U slavlju Božića, mi Srbi u dijaspori nal-
azimo svoje dečje radosti, svoj rodni zavičaj i 
topli majčin hleb. Sa mirom u duši, ljubavlju u 
srcu, verom u Boga radujemo se, praštajmo i 
poštujmo jedni druge - ovim rečima učiteljice 
Svetlane Ilić-Marček je započela priredba ko-
jom se obeležavaju Nova godina i Božić, jer 
uskoro mnogi kreću put otadžbine ili na druge 
strane sveta. Pred roditeljima i gostima ovi 
vredni učenici su pevali božićne pesmice i re-
citovali poruke za Badnji dan.

 Posle ovog dela posvećenog našem na-
jradosnijem prazniku učenici su uplovili u 
“Novogodišnju bajku”, predstavu u kojoj mi-
licioner na ulici čuva osmehe na licima dece, 
sreću u očima, bombone na jelkama, tortu na 
stolu.. Nailaze mali školski hor, deca, lovac i 
zec koji je ukrao šargarepu.. i .. zabava počinje. 
Prave mu društvo, pevaju recituju, glume...
Pesmom “Zvončići, zvončići” prizivaju i Deda 
Mraza koji stiže sa poklonima. 

Atmosfera je bila takva da je on zaigrao, a 
zatim su učenici otpevali i pesmu “Deda Mra-
zu”. Solisti i hor su se pohvalili svojim umećem 
pesmama “Deca su ukras sveta”, “Ivin voz”, 
“Razbole se lisica”, a na kraju su svi zajedno 
otpevali rođendansku pesmu Kristini Fusuljević 
koja je napunila sedam godina. Deda Mraz je 
ostao razoružan pred umećem i kreativnošću 
dece i svima je podelio poklone. 

Na stolu je već čekala velika torta, kolači i 
posluženje koje je pripremio vredni Školski od-
bor pa su se svi počastili u prijatnoj domaćinskoj 
atmosferi.

DEDA MRAZ 
U SRPSKOJ ŠKOLI

GOSAU

„BOŽIĆ, BOŽIĆ   BLAGI DAN“
Putujući i obilazeći  dobru dečicu u istočnoj Sva-

jcarskoj, Deda Mraz se zaustavio u St. Galenu u 
Srpskoj dopunskoj školi da vidi i čuje šta su ova 
vredna dečica pripremila za njega i svoje goste. 
Isidora Ilić je pozdravila goste “Poukom duhovnog 
oca“, a Nataša Simić „Badnjadanskim porukama“ i 
time uvele publiku u Božićnu priču koju su đaci Srp-
ske škole predstavili publici.

Na bini je, kreativnošću njihove učiteljice Svetlane, 
dočaranastarinska kućna atmosfera sa ognjištem i 
Badnjakom kako i dolikuje za Badnji dan i Božić. 
Na scenu je prvo stupio donosilac slame koga je 
glumio Aleksandar Panić i posipajući slamom pod 
u koju je domaćica kuće, u ivođenju Isidore, sakri-
vala slatkiše za svoju decu, pozivao prisutne goste i 
ukućane da se svi zajedno pomolimo Bogu koji nam 
je sve ovo omogućio.
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Prve januarske noći u Štathofsali u Ušteru 
je održana repriza dočeka Nove godine u or-
ganizaciji SKK „Nikola Tesla“ na čelu sa pred-
sednikom Miškom Korać i vlasnika restorana 
„Hardšlosli“ iz Embraha, Bobana i Stojanke 
Blagojević. 

Dekoracija sale je bila predivna, a tome su 
zaslužni svi oni koji su se potrudili i vredno radi-
li te večeri. Bogat meni je bio i jedan od doka-
za da su se domaćini zaista mnogo potrudili 
da uveličaju ovo slavlje. Oko 450 gostiju na 
dočeku i oko 350  na reprizi dočeka, veselilo se 
i pevalo uz orkestar “ZEKA TIM”, sa pevačem 
Zoranom Živkovićem i pevačicom Ćanom. 
Gost večeri bio je i Milorad Davidović-Daca iz 
Francuske sa porodicom, bivši rukometaš Cr-
vene Zvezde, a sada trener u Francuskoj. Na 
reprizi dočeka iznenada se u sali pojavio i naš 
poznati glumac „Đoša“ sa svojim prijateljima, 
koji je glumom a kasnije i pesmom, podigao 
sve prisutne na noge. 

Radosni događaji se brzo čuju, pa su 
tako i učenici Srpske dopunske škole u 
Ucvilu oslušnuli i saznali da Božić Bata 
prolazi kroz njihov grad. Kao pojačanje 
pozvali su u goste decu iz Ucvila koji 
su razdragani došli. Poveli su i svoje 
roditelje te je tako, prilično velika školska 
prostorija bila na zadovoljstvo svih 
puna. Učiteljica Svetlana Ilić-Marček je 
pozdravila sve prisutne goste u ime srp-
ske dopunske škole u Ucvilu u nadi da 
će većina dece koja je bila prisutna te večeri sledeće godine poći u školu. NJeni vredni učenici 
su strpljivo čekali svoj trenutak da pokažu svoje glumačko, pevačko i poetsko umeće, uvereni da 
će svojim programom privući svoje vršnjake školi.

Uz crkveno zvono i “Očenaš” đaci su dos-
tojanstveno prikazali srpske običaje vezane za 
ovaj praznik. Unošenje badnjaka u kuću, koji 
donosi svetlost, mir i ljubav, a koji je zapaljen 
u vreme Hristovog rođenja, sakrivanje slatkiša 
koji simbolizuje darove koji su Hristu doneli 
mudraci i položajnik koji dolazi prvi u kuću 
donoseći bogatstvo i sreću ukućanima, oživeli 
su davno zaboravljene običaje koji nas eto, opet 
vraćaju našim najvećim vrednostima - tradiciji i 
porodici.

U UCVILU BOŽIĆ BATA KUCAO NA VRATA 

U “TESLI” - REPRIZA KAO I DOČEK

„Ooo, domaćine, dobra ti sreća, čestita ti duša, 
srećan ti Božić, Hristos se rodi…“ reči položajnika 
koji dolazi u rano jutro (u izvođenju Petra Ilića), su 
reči koje su u svakom od nas izazvale drhtaj i sećanje 
na sopstveno detinstvo. Oživljeni običaji su se zatim 
ređali, od zalivanja badnjaka vinom i medom da bude 
sladak i drag, zatim decjeg pijukanja i oponašanja 
životinja koje donosi sreću domu i ukućanima, pa 
preko darivanja položajnika, a i darivanja ukućana 
jabukom i novčićem koje treba da donose zdravlje i 
bogastvo do pesmica najmlađih učenika i zajedničke 
pesme „BOŽIĆ, BOŽIĆ BLAGI DAN“,

Pored običaja koji su nagrađeni gromkim aplauzom, 
veliku pažnju i simpatije su izazvali najmlađi učenici 
svojim božićnim recitacijama. Njima je ovo bio prvi nas-
tup te ih je ovakva nagrada vrlo ohrabrila i obradovala.                                                                                                     
TEKSTOVI I FOTOGRAFIJE: Ž. MARKOVIĆ 

FLAVIL - DOČEK NA DVA MESTA
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Klub “Budućnost” iz Švehata organizovao je u subotu uveče tradiciona-
lni “Vlaški bal” koji je okupio više od 800 gostiju. Program ovog, u ovoj 
godini poslednjeg “Vlaškog bala”, bio je obogaćen nastupom folklora iz 
otadžbine. Naime, folklorna sekcija škole iz mesta Urovica nastupila je 
izvodeći igre iz Srbije. Gosti iz otadžbine nagrađeni su za svoj nastup 
burnim aplauzom prisutnih, među kojima je veliki broj iz ovog dela Ne-
gotinske Krajine.

 I uprava “Budućnosti”, na čelu 
sa predsednikom Milojkom 
Milovanovićem i potpredsed-
nikom Sergejom Popovićem, 
nagradila je goste predajući pla-
ketu zahvalnosti direktoru škole 
Svetislavu Trnkiću i deci iz Urov-
ice prikladne poklone.
N a k o n 
k u l t u r n o -
umetničkog 
p rog rama 
p r i s u t n e 
je do zore 
zabav l j ao 
o r k e s t a r 
“ D u k a -
ti”. Kao i 
na svakom “Vlaškom balu”, koji klub “Budućnost” organizuje tri puta 
godišnje u “Kornerhali” u Švehatu, igralo se kolo do zore, bez prestan-
ka, u dva reda.
Sledeći “Vlaški bal” biće održan u martu, povodom Dana žena, kada će 
se uprava”Budućnosti” ponovo pobrinuti za dobar provod.

Kulturno- sportska Zajednica Srba u Salcbur-
gu organizovala je za svoje članove, prijatelje i 
goste, krajem decembra završnu proslavu. 

„-Rezultati i dešavanja su impozantna. I tek 
kada se podvuče crta, vidimo da se vredno radilo, 
postizali zavidni rezultati, što je svakako doprinos 
svih, od članova do rukovodilaca, na čemu im se zahvaljujem“ , rekao je 
predsednik Zajednice Nenad Šulejić, obraćajući se prisutnima. U prijat-
nom ambijentu, ukrašenim Novogodišnjom jelkom, dekoracijom starih 
ćilima i ručnih radova, prisutni su uživali u kulturnom delu programa. 
Vitrouzi na harmonici, izvorna pevačka grupa, grupa instumentalista, 
izrečeni stihovi, monolog, i nastup početničke grupe „škole folklora“ na-

terao je sve na noge i izmamili dugotrajni aplauz. 
O dosadašnjem postojanju i radu Zajednice, goste je upoznala 

voditeljka programa, Svjetlana 
Vulin. Svoje oduševljenje prika-
zanim nisu krili ni počasni gosti, 
pre svih predsednik Radničke 
komore (AK) Siegfried Pichler, 
Generalni konzul Zoran Jeremić, 
Konzul Jelica Dimitrijević, kandi-
dat na izbornoj listi Radničke ko-
more Đuja Bećirević, kandidat za 
opštinske izbore Mladen Krndić, 
uvaženi privrednici, 
sportisti i studenti. 

U toku pro-
slave prikupljena je 
novčana pomoć za 
devetnaestogodišnju 
Milicu Đoković iz Ba-
jine Bašte, obolelu od 
retke bolesti srca i ko-
joj je potrebno 80.000 
evra za operaciju u 
Austriji. Za akciju se 
saznalo preko RTS-a.  
Zajednica se uključila u akciju sa prikupljenih 1330 evra. 

U znak podrške i buduće zajedničke saradnje dodeljene su specijalne 
plakete Radničkoj komori, Generalnom konzulatu i kafiću „Kaštel“. 

Po završetku kulturnog dela programa, 
gosti i posetioci uživali su u kulinarskim 
specijalitetima (delo majki članova Zajed-
nice), međusobnom razgovoru i upozna-
vanju. 

U sklopu završetka godine održana 
su dva fudbalska turnira u malom fudbalu, 
gde je dominirala ekipa „FC Hollywood“ i 
turnir u bilijaru kome je prvo mesto pripalo 
Dragoljubu Savkoviću. 

Uz najlepše želje za nastupajuće 
Novogodišnje i Božićne praznike za 
članove Zajednice predvidjen je zasluženi 
odmor do 18. Januara ove godine. 

UROVIČANI PONOVO BLISTALI

„NEKA SVAKA 
BUDE OVAKVA...“

TRADICIONALNI “VLAŠKI BAL” U ŠVEHATU

GODIŠNJA PROSLAVA KSZS SALCBURG

Humanitarni koncert kojim je sakupljeno 
3.650 evra za pomoć Centru za decu ometenu 
u razvoju “Zaštiti me” iz Banjaluke održan je 
krajem decembra u školskim prostorijama u 
Ulici Lengenfeldgase broj 13 u organizaciji Za-
jednice srpskih klubova u Beču.

 Tokom bogatog programa nastupilo je 
nekoliko kulturno umetničkih društava i estradni 
pevač DJ Krmak, koji je i jedan od glavnih inici-
jatora ove humanitarne akcije. Svoj doprinos 
su takođe pružila srpska kulturno-umetnička 

društva iz Beča - “Branko Radičević”, Stevan 
Mokranjac”, “Jedinstvo” i “Karađorđe”, koji su 
imali šarenoliki nastup.

Prikupljeni iznos od 3.650 evra uručen je 
direktoru Centra “Zaštiti me” Miroslavu Gajiću, 
koji je ovim povodom boravio u Beču. U izjavi 
za  medije Gajić je objasnio da je do ove sarad-

nje došlo zahvaljujući pevaču DJ Krmku, koji je 
prošle godine takođe decu ovog Centra obra-
dovao novogodišnjim poklon paketićima.

 - Prikupljena sredstva biće iskorišćena 
za adaptaciju tavanskog prostora. Želimo 
da izgradimo dve radionice u kojima ćemo 
omogućiti zaposlenje deci koja su mentalno 
zaostala - rekao je Gajić, koji je ovom prilikom i 
upoznao prisutne s radom ove institucije.

Najveću pažnju prisutnih je svakako privu-
kao DJ Krmak, koji je rekao da mu je želja da 
na ovaj način motiviše i druge kolega s estrade 
da organizuju i učestvuju u ovakvim akcijama.

DJ Krmak se zahvalio Zajednici srpskih 
klubova u Beču i istakao da je najvažnije da se 
novac nađe u pravim rukama.

 - Pošto i ja živim u ovim krajevima, zahva-
lio bih se svojim sugrađanima i svima koji su 
večeras doputovali iz drugih austrijskih pokra-
jina kako bi učestvovali u ovoj akciji. Takođe, 
hvala i kulturno-umetničkim društvima koja 
su nastupili 
večeras - 
poručio je on.

U današnje 
vreme ima 
najmanje 200 
kolega koji 
imaju snimljeni 
album i koji 
na ovaj način 
mogu da po-

mognu onima kojima je 
to najpotrebnije, a to su 
najmlađi. Pogotovu kada 
se radi o deci koja su 
bolesna i imaju posebne 
potrebe - rekao je DJ Kr-
mak, dodavši da ovo nije 
ni prvi ni poslednji put da 
učestvuje u takvoj akciji.

Predsednik Zajednice 
srpskih klubova u Beču 
Borislav Kapetanović 
je objasnio da je ovo 
završna manifestacija 
Zajednice u ovoj godini.

 - Obično na kraju 
godine organizujemo 
ovakve zajedničke nas-
tupe. Ovog puta smo 
rešili da to bude hu-
manitarna manifestacija 
i želimo na ovaj način 
podstaknemo i druga 
društva u Evropi da organizuju slične manifest-
acije - rekao je Kapetanović.

POMOĆ DECI  BANJALUKE 
 ZAJEDNICA SRPSKIH KLUBOVA BEČ
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     BOR - Predsednik Opštine Bor 
Srđan Marjanović uručio je pok-
lon inspektoru Saši Diniću koji je 
proglašen za najboljeg pripadnika 
policije u 2008. godini, u Policijskoj 
upravi u Boru. Dinić je proglašen 
najboljim na osnovu odabira nje-
govih pretpostavljenih i kolega u 
borskoj policiji, a kako se čulo na 
današnjem prijemu, posebno zbog 
njegovih rezultata i zalaganja u su-
zbijanju narkomanije u Boru.

NAGRADA NAJBOLJEM POLICAJCU

      “Poštovani građani, nije naš narod bez 
razloga navikao da uvek u čestitkama prvo 
poželi dobro zdravlje. To ću najpre i ja učiniti, 
i ovom prilikom svim građanima želim do-
bro zdravlje, jer je to osnovni preduslov da 
svako od nas ostvari sve planove i zamisli. 
Imajući u vidu da smo se u prethodnom pe-
riodu susretali sa velikim problemima i da 
smo se isto tako donekle uspešno borili, i 
za mnoge stvari i izborili, optimista sam da 
će nam predstojeća 2009. godina biti bolja i 
berićetnija. Čuvajte svoje najbliže, porodica 
je mesto gde svako od nas ima mir, spokoj 
i sigurnost. Meni ostaje obaveza da i u na-
rednoj godini učinim sve kako bi opština Bor imala veći prosperitet, bila 
uspešnija i da svi njeni građani budu zadovoljniji. Srećna Nova godina” 
- Srđan Marjanović.

NOVOGODIŠNJA ČESTITKA 
PREDSEDNIKA OPŠTINE BOR

       NEGOTIN - Negotincima je i ove godine pružena mogućnost da 
najluđu i najdužu noću godini provedu na Gradskom trgu uz prigo-
dan program. Program dočeka 2009. godine počeo je u 20 sati, da bi 
dva sata kasnije muziku sa razglasa zamenio muzički program uživo, 
odnosno nastup orkestra Kulturno-umetničkog društva Stevan Mokran-
jac. Tačno u ponoć, Negotincima na Gradskom trgu novogodišnju 
čestitku i svečanu zdravicu uputila je predsednica opštine Negotin, 
Radmila Gerov, nakon čega je program nastaljen desetominutnim va-

trometom i muzičkim programom. Kao uvod u novogodišnje slavlje na 
Gradskom trgu, u Negotinu je 30. decembra u organizaciji Doma kulture 
Stevan Mokranjac održan tradicionalni Novogodišnji koncert . Na Zvuci-
ma Mokranjčevih sledbenika nastupili su učenici i studenti koji su svoje 
muzičko obrazovanje započeli u negotinskoj Muzičkoj školi, a potom ga 
nastavili na Muzičkim akademijama u zemlji i inostranstvu.

OBELEŽENI 
BADNJI DAN I BOŽIĆ
    Osvećenjem i paljen-
jem badnjaka i lomljenjem 
česnice, u dvorištu Crkve 
Svete Trojice, kome je 
prisustvovalo više stotina 
Negotinaca, u utorak 6. jan-
uara na Badnji dan, počelo 
je obeležavanje najrados-
nijeg hrišćanskog praznika 
Božića. Pre nalaganja badn-

jaka, Badnji dan i Božić građanima su čestitali, ispred sveštenstva 
negotinske crkve protojerej stavrofor Ranko Jović i predsednica 
opštine Negotin Radmila Gerov.
Obeležavanje velikog hrišćanskog praznika nastavljeno je bdeni-
jem i ponoćnom liturgijom u Crkvi Svete Trojice u Negotinu. Sve-
ta liturgija povodom Božića služena je i danas, a biće  služena i 
trećeg dana najradosnijeg hrišćanskog praznika .

NOVA GODINA NA GRADSKOM TRGU 

      NEGOTIN - Radmila Gerov, 
predsednica opštine Negotin, 
uručila je na Badnji dan poklone 
prvim bebama rođenim u 2009. 
godini. Prvu bebu u Novoj godini 
rodila je Monika Stević iz Nego-
tina, 2. januara u 10.40 h.
U porodilištu negotinske bol-
nice, drugog dana 2009. godine, 
rođene su još dve devojčice, 
koje su na svet donele Danijela 
Stanimirović i Marina Stanković, obe iz Negotina. Opština Negotin je za 
sve tri bebe pripremila prigodne poklone, koje je u utorak, nastavljajući 
tradiciju koja traje dugi niz godina, uručila predsednica opštine.
Prošle godine u porodilištu negotinske bolnice rođene su 276 bebe.

POKLONI ZA PRVE BEBE

     POŽAREVAC - Pravoslavni 
vernici u Srbiji slavili su utorak 
Badnje veče, a i sredu 7. Januara 
Božić. Božić označava rođenje 
Hristovo i uz Uskrs je najrados-
niji od svih Hrišćanskih praznika. 
Božić se smatra porodičnim 
praznikom i taj dan se provodi u 
kući u krugu porodice. U Sabornoj 
crkvi i crkvi Svete Petke obeleženo je Badnje veče večernjim službama 
uz prisustvo velikog broja vernika. Službu u Sabornoj crkvi služio je nje-
govo preosveštenstvo Vladika Ignjatije. Posle službe, tradicionalno su u 
portama crkvi paljeni badnjaci kao simbol svetlosti i toplote. Večernjim 
službama prisustvovali su i predstavnici lokane samouprave.  

OBELEŽEN BOŽIĆ

POŽAREVAC - Nova 2009. go-
dina dočekana je u Požarevcu 
u kafićima,  restoranima, 
kućama i stanovima,  ali je par  
hiljada ljudi uz muziku lokalnih 
bendova novu godinu dočekalo  
na početku ulice Stari korzo. 
Služilo se kuvano vino i kuva-
na rakija i čaj. Tačno u ponoć, 
posle velikog vatrometa, oku-
pljenim građanima novu godinu 
čestitao je gradonačelnik Mi-

odrag Milosavljević, a atmosferu su pravilo trubači. Najmlađe sugrađane 
je poslednjeg dana stare godine zabavljao Peđolino.Gradonačelnik Mi-
odrag Milosavljević, predsednik Skupštine Miomir Ilić i odbornik Žarko 
Pivac u toku novogodišnje noći su obišli urgentno odeljenje i porodilište 
Gradske bolnice kao i Hitnu pomoć, Komandu Garnizona Vojske Srbije 
i stanicu Saobraćajne policije. Novogodišnja noć je protekla mirno uz 
uobičajeni broj intervencija dežurnih službi za obične dane. 1. januara 
2009. godine rođene su dve devojčice.

NOVOGODIŠNJA NOĆ PROTEKLA MIRNO

    MAJDANPEK - Od početka nove godine u majdanpečkom 
porodilištu rodjene su tri bebe, jedna devojčica i dva dečaka. Inače 
tokom 2008. u matičnu knjigu rodjenih SO Majdanpek upisano je 
89 beba. Najčešće ime koje su roditelji davali devojčicama bilo je 
Sofija, a dečacima Stefan.

NOVA GODINA - NOVE BEBE

        Donji Milanovac - Zbog ranije ugovorenih obaveza prema kup-
cima svi zaposleni u “Megaplastu” Donji Milanovac bili su na svojim rad-
nim mestima, posle jednodnevnog praznovanja Božića. Ovo je posle 
čitavog niza godina, jedna sa potpuno drugačijim početkom, budući da 
su i tokom sasvim solidnih predhodnih godina, prvi meseci proticali u 
znaku nedostatka posla.

U “MEGAPLASTU” POČELO RADNO
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           NEGOTIN - U negotinskom Domu kulture “Stevan Mokranjac“ 
sinoć je održan tradicionalni Novogodišnji koncert “Zvuci Mokranjčevih 
sledbenika“, na kome su nastupili učenici i studenti koji su svoje muzičko 
obrazovanje počeli u Muzičkoj školi “Stevan Mokranjac” u Negotinu, a 
nastavili na Muzičkim 
akademijama u 
zemlji i inostran-
stvu. Publici su se 
na koncertu, koji 
se održava sedmu 
godinu zaredom 
predstavili Alek-
sandar Jovanović, 
Milja Popović, Pre-
drag Grujić i Lidija 
Kovač, ali i gosti, 
violinista  Dragiša 
Balanesković, gitarista Stefan Šalarević i talenti sa  odseka za solo pe-
vanje pri MŠ “Stevan Mokranjac”.

ZVUCI MOKRANJČEVIH SLEDBENIKA

POŽAREVAC - U 
Svečanoj sali Skupštine 
grada Požarevca potpisani 
su ugovori o stipendijama za 
105 studenata sa teritorije 
grada Požarevca. Studente 
je pozdravio gradonačelnik 
grada Požarevca Miodrag 
Milosavljević i zaželeo im us-
peh na fakultetima. Fond za 
dodelu stipendija i nagrada 
je po rsapisanom konkursu 
izabrao studente koje će stipendirati u ovoj škloskoj godini. Sa prve 
godine studija stipendije je dobilo 15 studenata, sa druge 16, sa treće 
14, sa četvrte 21 student, sa pete 5 i sa šeste 2 studenta. Pored njih 
stipendije je dobilo 22 apsolventa i jedan postdiplomac. Visina stipendije 
je 5 hiljada dinara mesečno i nepovratna su sredstva.

STIPENDIJE ZA 105 STUDENATA

      POŽAREVAC -  Centar za 
socijalni rad i lokalna samou-
prava je izdvojila 160 hiljada 
dinara za novogodišnje poklone 
deci koja se nalaze u hraniteljs-
kim porodicama na teritoriji 
grada Požarevca. U porodičnom 
smeštaju se nalazi 53 deteta, od 
kojih je 38 do 14 godina i pet-
naestoro starijih od 14 godina. 
Članovi hraniteljskih porodica 
su završili odgovarajuću obuku i 
pored dece imaju i zdravstveno i 
penziono osiguranje kao i novčanu naknadu, dok su deca obezbeđena 
i džeparcem. Deci iz dve hraniteljske porodice, poslednjeg dana stare 
godine simbolično su uručili gradonačelnik Miodrag Milosavljević i za-
menica gradonačelnika Vukica Vasić. Pokloni ostaloj deci će se uručiti 
preko Centra za socijalni rad. 

NOVOGODIŠNJI PAKETIĆI

Na 6. sednici SG 
Požarevca verifikovani su 
mandati i izabrano je novih 
8 odbornika SRS, usvoje-
na je i odluka o rebalansu 
budžeta grada Požarevca 
za 2008. godinu u iznosu 
od oko 1,927 miliona di-
nara, usvojene su odluke 
o MZ, i doneta je odluka 
o novom cenovniku us-
luga parking servisa. Na 
početku 7. sednice SG Požarevca Saša Valjarević je podneo ostavku na 
mesto gradonačelnika grada Požarevca, nakon čega je usledilo glasan-
je za novog gradonačelnika grada Požarevca i sa 42 glasa izabran je 
Miodrag Milosavljević iz DS. Nakon preuzimanja dužnosti Milosavljević 
je za zamenika predložio Vukicu Vasić koja je i izabrana na tu funkciju. 
SG Požarevca je izabrala i 9 članova GV iz redova DS to su Miodrag 
Ristić, Gordana Kosanović i Slavko Slipčević, iz SPS Slađan Stević, 
Radomir Mihajlović, Aleksandar Đokić i Vladimir Vila, iz G 17+ Slavomir 
Lazarević i iz SPO-a Vojislav Stojićević. 

NOVI GRADONAČELNIK POŽAREVCA

  KLADOVO -  U pograničnom Kladovu 2009. godini nazdravljalo 
se dva puta u razmaku od sat vremena. Zbog vremenske razlike od 
jednog časa, smeni dve kalendarske godine najpre su se u 23 sata po 
našem vremenu bučnim oglašavanjem sirena veselili brodarci na ru-
munskoj strani Dunava, ali i mnogobrojni gosti iz ove susedne zemlje, 
razmenjujući najlepše želje, u kladovskim hotelima i restoranima.

  Za drugačiji muzički doživljaj u hotelima “Đerdap” i “Vodena zvezda 
Dunava” pobrinule su se orijentalne plesačice trbušnog plesa. Tačno u 
ponoć Kladovljani su, ipak, zaplesali Štausov valcer “Na lepom plavom 
Dunavu”, a odmah zatim i zaigrali  kolo “Staru Vlajnu”. U dobrom 
raspoloženju pridružili su im se i naši zemljaci iz zapadne Evrope koji u 
rodnom kraju provode božićne i novogodišnje praznike. 

   Uz 
raznovrsnu muz-
iku,  i prebogat 
“švedski sto”, 
ali sa srpskim 
đakonijama,  1. 
januara, po cena-
ma  pristupačnim 
plićem džepu, 
priređena je repri-
za novogodišnje 
noći.                     

ORIJENTALNE  PLESAČICE 
I STARA VLAJNA

     NEGOTN - Prigodnim programom, negotinski Dom kulture 9. janu-
ara na Svetog Stefana, obeležio je dan rođenja Stevana Stojanovića 
Mokranjca. U kompleksu rodne kuće velikog srpskog kompozitora, oko 
tradicionalno raspaljene vatre u kaminu, okupili su se brojni gosti da 
obeleže 153. godišnjicu rođenja Negotinca, koji je slavu rodnog grada 
preneo širom sveta.  
Program obeležavanja godišnjice rođenja Mokranjca, počeo je pola-
ganjem cveća na spomenik kompozitoru. Cveće su položili predstavnici 
lokalne samouprave, istitucija kulture iz Negotina i Beograda i muzičkih 
škola koje nose ime slavnog kompozitora.
U muzičkom delu programa nastupio je Hor „Feliks Romulijana“ iz 
Zaječara pod dirigentskom palicom Nataše Jovanović. Na repertoaru 
za ovu priliku bila su dela Stevana Stojanovića Mokranjca, Dimitrija 
Golemovića, Isidora Babića, Baha, Šarla Gunoa i Roberta Tolingera.
U čast dana rođenja slavnog srpskog kompozitora u petak je priređena 
i promocija desetog broja časopisa „Mokranjac“, koji je predstavila dr 
Sonja Marinković, profesor na Fakultetu muzičke umetnosti u Beogradu, 
inače glavni i odgovorni urednik ovog izdanja.

ROĐENDAN STEVANA MOKRANJCA
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Članovi moto klub “No limit” iz Gosaua u 
istočnoj Švajcarskoj i dalje su aktivni, mada 
su njihovi ljubimci na dva tačka tokom ovih 
zimskih meseci u “dubokom snu”. Da ne bi 
“zahrđali” u vozačkom smislu, a bez adren-
alina u krvi koji donosi brzina i tako ne mogu, 
dogovorolili su se da kolektivno posete “Go-
kart centar” u Montlingenu, kod Oberita.

Za mesto okupljanja odredili su prostorije 
kluba građana “Homolje” u Gosauu, a potom 
su se kolima odvezli do Montlingena. Pre 
vožnje u “go-kart centru” predsednik udruženja 
Nenad Zarić sastavio je tri grupe po osam 

vozača, pa je rekreacija bila takmičarskog tipa. 
Od prve dve grupe dalje su išla prva tri najbolja 
vozača, a iz treće slabije grupe dva vozača. U 
finalu se nadmetalo osam vozača i do samog 
kraja trke je bilo uzbudljivo i puno iznenađenja. 
Pobednik trke bio je Goran Mitić, drugi Dejan 
Pavlović, treći Slaviša Žurkić, dok je četvrto 
mesto osvojio Mile Jović.         Ž. MARKOVIĆ

“NO LIMIT”

Srpsko folklorno društvo “Homolje” iz Gos-
aua održalo je prošle subote izbornu godišnju 
skupštinu u svojim prostorijama uz prisustvo 
velikog broja članova. Posle izveštaja pred-
sednika Neše Todorović o dosadašnjem radu 
i izveštaj blagajnika razrešena je stara, a 
izabrana nova uprava. 

U Upravni odbor su pored novog-starog 
predsednika Neše Todorovića izabrani i 
potpredsednici Zoran Pavlović i Slobodan 
Paunović, sekretar Vlada Stamenković, bla-
gajnik Bojan Fusuljević i umetnički rukovodilac 
Božica - Boba Nedeljković.

Posle skupštine u goste su im došli 
komšije, predstavnici iz FMD “Izvor” iz Sent 
Galena, predsednik Grozdo Ristović sa su-
prugom, umetnički rukovodilac Tane i sekretar 
društva Tatjana Milićević i poznati koreograf 
Mile Vujčin iz Vrbasa koji će sa folklorašima 
“Homolja” obraditi novu koreografiju “Igre iz 
Brusnika”. 

NEŠI TODOROVIĆU 
JOŠ JEDAN MANDAT

Dobra saradnja Saveza srpskog folklora 
Švajcarske sa srpskim Ministarstvom za di-
jasporu dokazuje i činjenica da su ovih dana 
na proslave decenije postojanja FMD “Izvor” 
iz Sent Galena i KUD “Nikola Tesla” iz Lu-
cerna došle i predstavnice ovog ministarstva 

Tatjana Jokanović i Sandra Popović. U znak 
zahvalnosti za saradnju poklonile su ovim 
društvima po jednu državnu zastavu. Na sas-
tanku uprave SSF Švajcarske, koji je održan u 
prostorijama KUD “Kolo” iz Badena, gošće iz 
ministarstva bile su upoznate s radom Saveza 
folklora i s problemima koji ih muče, a najviše 
se apelovalo da se odnosi s Ministarstvom za 
dijasporu podignu na najviši mogući nivo. Bilo 
je razgovora o statutu i pravilniku za Evropsku 
smotru, koji bi trebalo da bude prilagođen svim 

najviše iz Srbije. Isključivo pecamo šarana 
i soma. Bili smo u Italiji, Francuskoj, Španiji, 
Nemačkoj i Austriji. Ove godine smo organi-
zovali takmičenje “dubinku” u Italiji na jezeru 
San Pijetro gde je 15 ekipa pecalo non-stop 
72 sata - kaže Bratislav Jocković, predsednik 
ribolovačkog društva “Karptim-Srbija”.

društvima. Bilo je reči i o odnosima sa Gener-
alnim konzulatom u Cirihu i ambasadom Srbije 
u Bernu. 

Nenad Milić je sa glumcima iz pozorišta 
“Horizont” oduševio gošće onime šta su do 
sada postigli za manje od godinu dana pos-

tojanja i onim što spremaju za decu povodom 
novogodišnjih i božićnih praznika. 

Na ovom sastanku bili su prisutni Nino-
slava Kovačević, umetnički rukovodilac “Kolo” 
iz Badena, predsednik saveza Dragan Lukić, 
sekretar saveza Bego Janković, zamenik sek-
retara Blagoje Nikolić, delegat saveza u Savetu 
za evropske smotre Miodrag Lukić, koordina-
tor Borivoje Krekulović i gošće iz Ministarstva 
za dijasporu.                         Ž. MARKOVIĆ

DOBRA SARADNJA 
SA MINISTARSTVOM ZA DIJASPORU
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Dopunska škola u Sijeru (Romanska Švajcarska) trenutno broji 40 učenika i najbrojnija je srp-
ska dopunska škola u kantonu Valis. Budući da se ovaj grad nalazi u centralnom delu Kantona, 
škola je u pravom smislu reči postala stožer okupljanja za sve učenike profesorke Mire Tomić. 
Tako je postalo uobičajno da učenici iz Sijera, Kran Montane, Siona, Nendaza i Briga zajedno 
učestvuju na školskim priredbama kao što su doček pravoslavne Nove godine, obeležavanje 
Svetog Save, proslava 8. marta, izlet u neki od evropskih zabavnih parkova tokom proleća i u 
junu obavezno matursko veče u Bernu za sve maturante iz Valisa.

Kako se u ovom gradu nalazi i jedina crkva u Valisu u kojoj se obavlja pravoslavna služba, 
učenici i roditelji svake godine ovde se okupljaju i zajedno proslavljaju Božić i Uskrs. Prethodnih 
nekoliko godina Svetosavska proslava takođe je održavana u crkvi. Nakon što je predsednik 

školskog odbora iz Sijera Milan Janković preuzeo kolač od Dragana 
Bajića iz Nendaza, odlučeno je da se ove školske godine u velikoj sali 
(Ćalais) pored Sijera organizuje centralna Svetosavska proslava za 
Romansku Švajcarsku u subotu, 24. januara.

DOPUNSKA ŠKOLA U SIJERU
CENTAR OKUPLJANJA SRPSKE DECE

Srpski kulturni klub “Milan Tepić” iz Apencela nedavno je, održao vanrednu skupštinu zbog 
pretnje da će klupske prostorije biti zatvorene. Tada je sastavljena nova uprava, koja treba 
da vrati imidž kluba od pre pet godina, kad je bio veoma poznat u Švajcarskoj, a pogotovo u 
istočnom delu ove zemlje.

Deda Mraz je stgao u Klub i podelio deci toliko željene paketiće. 
- Deda Mraz je do nas putovao pet godina, ali je, eto, ipak, stigao” - reče u šali neko od 

članova kluba, aludirajući na činjenicu da slična priredba nije priređena u ovom klubu baš pet 
godina. 

Da bi se stvar zbog zakašnjenja “izvadila” ovog puta nije došao jedan nego čak dva Deda Mra-
za: jedan crveni, a jedan crn. Deca su bila oduševljena i željno su očekivala podelu paketića. 

Mališani su recitovali pesme o Božić Bati i o Novoj godini i dobili velike aplauze od ponosnih 
roditelja. Posle podele paketića servirani su kolači i posluženje koje je uprava kluba obezbedila 
za ovu priliku.

 - Žalosno je da toliko godina našoj deci nismo pričinili ovu radost, sada smo to ispravili. Poz-
vali smo oko pedesetak mališana sa roditeljima i skoro svi se odazvali - kaže za Vesti” nedavno 
izabrani predsednik ovog udruženja Boro Gudulović.

DEDA MRAZ SE VRATIO U APENCEL
POSLE PET GODINA

Ivana Čurilović, naše gore list, je rođena 
05.06.1994. godine u St. Galenu, a koreni joj 
potiču iz Neresnice, u opštini Kučevo. Ovom 
borilačkom veštinom se bavi i trenira od svoje 
sedme godine. Mukotrpnim i teškim radom je 
stigla do zavidnog braon pojasa, trenirajući dva 
puta nedeljno, ponedeljkom i sredom u Heri-
sau, takozvanom „Stajg centru“ gde se nalazi 
sala za treninge. Do sada je učestvovala na 
više karate turnira u St. Galenu, Vajnfeldenu, 
Krojclingenu i drugim mestima, gde je osvojila 
jednu zlatnu i šest bronzanih medalja. Njen 
učitelj karatea se zove Mauro Danubio i on je 
nosilac crnog pojasa 3. dan. On vidi u Ivanu 
jednog veoma talentovanog borca i nada se 
da će za par godina stići i do crnog pojasa. Iva-
na više puta ima za sparingovanje učiteljevu 
ženu Gabrielu Danubio, koja takođe ima crni 
pojas ali 2. dan.

„Želja mi je da budem prvak evrope i da što 
pre stignem do crnog pojasa, a kasnije ako bu-
dem uspela, da osnujem svoju privatnu školu 
i tako prenosim na mlađe generacije vrlinu i 
tehniku ove borilačke veštine.“ – kaže mladi i 
inteligentni borac Ivana Čurilović.

ŽELJA - PRVAK EVROPE

Da demantuju mišljenje o ribarima, kako 
preteruju bar kada je ulov ribe u pitanju, potru-
dila se Uprava ribolovačkog društva “Karp-
tim-Srbija” koje je registrovano u Acmosu, u 
kantonu Sent Galen. Prošlog je vikenda or-
ganizovala zabavu u Flumsu kraj Kura. Ulaz 
i hrana bili su besplatni za sve goste, a ser-
virani su prava riblja čorba, riblji gulaš, a za 
one koji to ne vole bilo je i pečenja - jagnjetine 
i prasetine. 

- Naše društvo postoji od 2001. go-
dine, a članovi su iz cele bivše Jugoslavije, 

DOBRI RIBARI I 
VELIKI KAVALJERI 





“Nišlija Slavoljub Stanković, 
sa suprugom Dragicom, sinom 
Daliborom i ćerkom Žaklinom  iz 
hladnog Amsterdama šalje tople 
pozdrave svim svojim zemljacima 
u svetu, rođacima i prijateljima u 
zavičaju i čestita im Srećnu Novu 
2009. godinu i Božić i želim im da 
budu u najboljem zdravlju, slozi, 
ljubavi, miru i radosti! Puno us-
peha!”

Gospodin Slavoljub Stanković 
je zaposlen u adninistraciji Opštine 
Amsterdam i od srca čestita 
praznike i svim našim čitaocima u 
zavičaju i inostranstvu.

SPECIJALNA 
ČESTITKA IZ 
HOLANDIJE

POKLON ZA
DEDA MRAZA 

Deda Mraz donosi drugima pok-
lone. Naš deda Mraz je sam sebi 
dodelio poklon. Iza maske deda 
Mraza krije se Mića Pudarević, 
koji je nekoliko sati pred polazak 
na novogodišnji doček u Italiju, sa 
suprugom Dojinom doneo radost 
deci u “Jedinstvu” iz Švehata.

Zalivska prestonica - grad se rasprostire preko velikog 
broja ostrva (tačnije na 117 ostrva). Zahvaljujući geograf-
skom položajum Venecija je jedan od najposećenijih gra-
dova na svetu.

 Venecija je u srednjevekovnom, razdoblju od prvobitnog 
grada-države prerasla u vodeću pomorsku silu Sredozemlja. 
Bogati se zahvaljujući trgovini začinima iz orijentalnih zem-
alja. Veliki prihodi omogućuju duždevima izgradnju velelep-
nih palata, crkava, raskošnih rezidencija koje su danas njena 
glavna turistička atrakcija. Njene građevine svake godine 
tonu za nekoliko centimetara u močvarno zalivsko tlo. 

Venecija je jedna od najljepših kulturno-istorijskih celina 
na jadranskoj obali i celom Mediteranu. Grad duge i vredne 
istorije nalazi se na severoistoku Italije i centar je regije 
Veneto i provincije Venecija.

Venecija se nalazi na sjevernoj obali Jadranskoga mora. 
Umjesto ulica grad presijeca 150 kanala preko kojih je 
izgrađeno 400 malih mostova. Saobraćaj obavljaju brodovi, 
čamci i gondole. Najveći kanal je Kanal Grande, koji prolazi 
sredinom grada, a na njemu se nalazi Ponte Rialto, most 
koji predstavlja najvažniju spojnicu dva velika dijela grada. 
U centru grada je Markov trg sa starom crkvom Sv. Marka 
i sa veličanstvenom Duždevom palatom. Venecija je 3600 
m dugim mostom spojena sa kopnom, gde su se razvila ve-
lika predgrađa Mestre i Margera. Veneciju godišnje posećuju 
milioni turista. U njoj se svake godine održava filmski festival, 
a poznata je i po proizvodnji stakla, čipke, predmeta od zlata, 
srebra i kože.

 Venecija još i danas izgleda kao u vrijeme svog procva-
ta. U očima mnogih turista pretvorila se nekadanja Venecija 
u kameni spomenik koji valja vidjeti. Posebno su privlačne 
točke Markov trg sa svojim 175 metara dugim i raskošnim 
prostorom, sa crkvom nakićenom stubovima i mozaicima, sa 
99 metara visokim Campanilom (zvonik) što stoji slobodno i s 
posebno izrazitom duždevom palatom s arkadama zašiljenih 
lukova, a iznad svega privlači sistem kanala s gotovo četiri 
kilometara dugim Canalom Grande što preseca grad u ob-
liku golemog slova S. Palata je povezana sa zatvorom malim 
mostom koji je postao poznat u celom svetu zahvaljujući pi-
scima iz XIX veka koji ga nazivaju Most uzdisaja. Tu uzdišu 
ne samo razočarani i zaljubljeni, već i nesrećni osuđenici koji 
prelaze most odlazeći iz sudnice u zatvorsku ćeliju.

 Romantična vožnja gondolom po Canalu Grande još je 
i danas želja svakog posetioca Venecije, iako ima još samo 
400 gondola (godine 1750. bilo ih je preko 12000). 

Venecija spada među najlepše turističke ciljeve u celoj 
Evropi, a poznata je po svom tradicionalnom Karnevalu. Ako 
još niste posjetili Veneciju u vrijeme karnevala, ove godine je 
savršena prilika da odete i postanete dio euforičnog slavlja. 
Hiljade turista svake godine posećuje Veneciju kako bi bili 
deo svečanosti, šetajući gradom obučeni u prekrasne kos-
time, a čaroliji doživljaja doprinosi prekrasan scenario grada. 
Moći ćete upoznati Giacomo Casanovu, voziti se u gondoli 
sa Carlom Goldonijem, a možda prođete i kraj venecijanskog 
vojvode. Misteriozne venecijanske maske će vas pratiti kroz 
uličice grada kao deo zamišljene istorijske kulise stare 300 
godina: ponovno proživljavanje 18. veka u Veneciji.

Venecijanska karnevalska svečanost traje gotovo dve 
nedelje, a ove godine se održava od 13. do 24. februara.   
Agencija “BUS JOVIĆ” iz Beča godinama vodi turiste na ovo 
nezaboravno putovanje po izuzetno pristupačnim cenama 
aranžmana. 

Sve informacije o ovogodišnjim putovanjima 
možete dobiti na telefone 01/ 505 73 74, 0676 949 36 
36 i 0664 34 05 117 ili lično u Wiedner Gurtel 22/ 1.

VENECIJA - GRAD 
MOSTOVA I PALATA
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    BOR – U Slatini, kod Bora, 
penzioner Svetislav Slavko 
Spasojević, dugogodišnji profe-
sionalni vozač i automehaničar, 
još vozi popularnog „fiću”, koji je 
lane u septembru navršio pola 
veka. Kočoperni Slatinjanin, već 
ušao u osmu deceniju, poznatiji 
kao automehaničar Slavko, tvrdi 
da je njegov automobil, i njegov 
najbolji drug, zasigurno najstari-
ji „fića” u Boru i Timočkoj krajini i da je još u besprekornom voznom 
stanju. 

MILION KILOMETRA USPOMENA 
        BOR - Ramiz Hajrula (40), nadničar 
bez stalnog zaposlenja, otac petoro dece, 
u subotu je oko 23 sata skočio je sa ivice 
napuštenog kopa starog borskog rudnika 
bakra u ambis dubok oko 500 metara i na 
mestu ostao mrtav. Ovo je juče potvrdila 
pokojnikova porodica, a isto se navodi i u 
policijskom dnevnom biltenu. Ipak, zvanična 
verzija ove tragedije znaće se tek nakon 
obavljene obdukcije. Porodica Hajrula sta-
nuje u napuštenoj rudarskoj zgradi, na samoj 
ivici starog kopa, gde se zemlja stalno odron-
java. Mada je zbog opasnosti od obrušavanja pre više godina strogo 
zabranjeno stanovanje u toj zgradi, puka sirotinja se ipak tu naselila. 
Ispred oronule građevine juče se okupilo dvadesetak komšija, rođaka 
i prijatelja porodice Hajrula. Po ledenom vetru stajali su mirno u tišini. 
Sa njima je bio i četrnaestogodišnji Ramizov sin Saša. -Sedeli smo u 
kući i razgovarali. Na okupu je bila cela porodica. Otac je bio nervozan 
i samo je ponavljao kako su mu sirotinja i život dosadili. Pre neki dan 
su dolazili da nam isključe struju jer je dug premašio 60.000 dinara. To 
ga je izgleda dotuklo. 
      „Ubili su ga sirotinja i strah da mu deca ne ostanu gladna, gola i 
bosa. Nije on jedini, puno je takvih porodica koje u urušenim i ispucalim 
zgradama i gomilama smeća žive na samoj ivici trusnog kopa. Ograda 
oko kopa je na više mesta isečena i zjape velike rupe, pa kroz njih svako 
može da se provuče i začas završi u ambisu“, kažu Ramizovi prijatelji. 
Negde oko 23 sata, otac je naglo ustao, izljubio sve nas i rekao „idem 
da se ubijem“. Potrčao sam za njim vukući ga za rukav. Sapleo sam se 
tri-četiri metra pred ivicom, a on je trčeći nestao u provaliji. Ni jauk se 
nije začuo. On nam je bio oslonac u životu, u njega smo svi gledali i 
molili se Bogu da bude živ i zdrav. Sad smo prepušteni sudbini - jedva 
je izustio utučeni Saša. On dodaje da je za Ramizom iz kuće izletela 
i njegova majka, ali je zastala na pola puta, jer više nije mogla da trči. 
Ramizova braća i rođaci nisu krili da je Ramiz često govorio da mu je 
život u bedi i sirotinji pretežak i da hoće da se se otarasi ovog sveta. I on 
i supruga su radili kao nadničari i borili se da nekako prehrane decu.

UBIO SE ZBOG DUGA ZA STRUJU

Polovinom decem-
bra prošle godine na 14. 
državnom Gala kupu u 
Powerliftingu održanom u 
Nišu, gde je učestvovalo 
preko 50 takmičara iz Srbije, 
takmičari Powerlifting kluba 
«Knjaževac» (dvnaestočlana 
ekipa), u možda najjačoj 
konkurenciji od kada se ovo 
takmičenje održava, osvojili 
su 9 medalja, od toga 5 zlatnih i oborili 6 državna rekorda, čime su 
potvrdili reputaciju najboljeg kluba u državi u Powerliftingu.

           Od početka ove godine u Srbiji zabeleženo 18 slučajeva trgovine 
ljudima u kojima su žrtve deca. Međutim, tamna brojka je daleko veća, 
jer je veoma teško doći do realnih podataka o stvarnom obimu i raspros-
tranjenosti trgovine decom. - U Srbiji se decom najčešće trguje radi sek-
sualne eksploatacije, dečje pornografije i pedofilije, a potom zbog pri-
nudnog rada, prosjačenja, vršenja krivičnih dela… Trguje se nerođenom 
decom ili tek rođenim bebama radi usvojenja ili sklapanja braka, što je 
karakteristično za romsku populaciju - kaže Nenad Lapčević, šef odse-
ka za suzbijanje ilegalnih migracija i trgovine ljudima. 
Decom se trguje i radi usvojenja. Prošle godine, u Aleksincu je 
zabeležen slučaj čoveka koji je ponudio ocu maloletne ćerke koja se 
porodila da „otkupi“ novorođenče. Uhapšeni je dao lažni iskaz i priznao 
dete kao svoje i kao takvo upisano je u knjigu rođenih. Samo nekoliko 
dana kasnije, sredio je pasoš i zajedno sa bebom pobegao u Italiju. 
Sve je urađeno skoro bez greške, ali je slučaj, ipak, otkriven i on je 
uhapšen.
 Romska deca se najčešće prodaju u Italiji. Dečaci se koriste za 
prosjačenje i prinudni rad, a devojčice za prosjačenje i prostituciju. 
Deca se transportuju u kartonskim kutijama, a u Italiji su na najvećoj 
ceni deca od pet godina jer trgovci računaju da mogu da rade bar još 
10 godina!

PRODAJU DECU I ZA 50 EVRA 

  BOR - Nedavni 
nasrtaj lopova na 
dvoje mališana Os-
novne škole „3. ok-
tobar“ u Boru, kojima 
su u dvorištu ove 
ustanove uz pretnje i 
psihičko maltretiran-
je ukradeni mobilni 

telefoni, ponovo je aktuelizovao bezbednost đaka tokom odmora 
između časova. I pored upozorenja direktorke škole Svetlane Mo-
dec da ova škola godišnje prijavi najveći broj maltretiranja đaka 
od strane drskih lopova koji ne prezaju ni od fizičkog maltretiranja, 
ovaj objekat je i dalje bez adekvatne ograde, video nadzora i ras-
vete, ali, nažalost, i bez obaveznog školskog policajca.

U DVORIŠTU ŠKOLE LOPOVI NAPALI DECU 

NAJVIŠE MEDALJA 
POWERLIFTING KLUBU “KNJAŽEVAC”

      MAJDANPEK - Policija u Ma-
jdanpeku raspisala je potragu za 
Milankom Vladić (27) iz sela To-
polnica kod Majdanpeka. Njen 
nestanak prijavila je majka Ljubica 
21. novembra prošle godine. Milan-
ka Vladić, samohrana majka dvoje 
maloletne dece, poslednji put e 
viđena u selu Mosna. Prema rečima 
majke Ljubice, od tog dana ne samo 

da se nije pojavljivala već nije odgovarala ni na pozive na mobilni tele-
fon. Ljubica je policiji ispričala da je Milanka jako vezana za decu i da 
je brinula o njima, što je i bio razlog da prijavi nestanak. U potrazi raspi-
sanoj za Milankom Vladić navodi se da je reč o osobi visokoj oko 160 
centimetara, mršavoj, prave kestenjaste kose i očiju, koja je prilikom 
nestanka bila u crnoj kožnoj jakni, plavim farmericama i crnim patikama. 
Mnogi od meštana koji poznaju Milanku u prvi mah su pomislili da se 
ona u potrazi za boljim životom udala negde u okolini, računajući da 
kada se sredi, preuzme i decu. Kako se već dugo ne javlja, mnogi se 
pitaju da Milanka nije kidnapovana.

U TOPOLNICI NESTALA ŽENA

      BOR - Policijska uprava u Boru, koja pokriva opštine Negotin, Bor, 
Majdanpek i Kladovo, u protekloj godini imala je više od 100 zaplena 
raznih opijata. Najveći plen je dva kilograma heroina i veće količine 
supstanci za mešanje sa drogama. - Najviše je privedeno pravdi trgo-
vaca drogom, mada nije ni mali broj korisnika opijata. Bor je poznato 
tranziciono područje za trgovinu drogama, a iz dana u dan sve je više 
ovisnika. U ostalim mestima Borskog okruga ova pojava je manje zas-
tupljena, mada ćemo u nastupajućoj godini posebnu pažnju posvetiti 
opštini Negotin - rečeno je novinarima u Policijskoj upravi u Boru.

BEZ ODMORA ZA POLICIJU
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POŽAREVAC - U 
oktobru prošle godine 
preduzeće u stečaju 
“Robne kuće Beograd” 
prodato je na aukciji firmi 
“Verano motors” koja je 
u zakonskom roku, sa 
grčkim partnerom, Inves-
ticionim fondom MIG, up-
latila izlicitiranu sumu od 
360 miliona evra.

Objekat u Požarevcu iseljen je i od prodaje nije u funkciji. Jelena 
Ćetković, marketing direktor u “Robnim kućama Beograd” kaže da je 
započelo raščišćavanje ovog prostora i iznošenje nameštaja. - Pored 
estetskog redizajna uradićemo i modernizacije enterijera, kompletno će 
biti remontovane ili zamenjene sve instalacije, a ceo prostor je kon-
cipiran tako da kupovinu učine maksimalno komfornom. Prema našim 
planovima, Požarevljani bi u “Robnoj kući Beograd” mogli da pazare 
već od marta sledeće godine, kaže se u zvaničnom saopštenju.

Prema novom konceptu, “Robne kuće Beograd” se više neće baviti 
trgovinom, već je njihova osnovna delatnost organizacija i menax-
ment nekretnina u maloprodaji. Vizuelno, biće zadržan koncept robnih 
kuća, ali modifikovan i modernizovan, u skladu sa modernim zahtevima 
trgovine i potrebama zakupaca i krajnjih potrošača. 

MODERAN TRŽNI CENTAR

NOVI BROD ZA HOLANĐANE 
KLADOVO - Kao peti brod iz 

aranžamana sa poslovnim partneri-
ma iz Holandije, kladovski brodogra-
ditelji spustili su u Dunav novi brod 
za prevoz rasutog tereta i kontejnera. 
Samohotka Ina, duga 135 i široka 
11,45 metara, ne samo da je najveće 
plovilo napravljeno u brodogradilištu 
Rajna - Dunav u Kladovu, već je i 

najveće plovilo te vrste izgrađeno u brodogradilištima u Srbiji

   VELIKO GRADIŠTE - Turistička or-
ganizacija Opštine Veliko Gradište do-
bila je Zlatnu amforu kao najuspešnija 
turistička organizacija u Srbiji. Dodela 
priznanja održana je u Hotelu „Admi-
ral Klub“ u Beogradu 23.12.2008, 13-
ta godina zaredom, u organizaciji YU 
Travel revije.
Ovo prestižno priznanje dodeljeno je i 
Ambasadi Kube, Češke i Grčke, kao i 
Visokoj turističkoj školi  iz Beograda.

ŠAMPION TURIZMA 2008.

Majdanpek - Zlatara Ma-
jdanpek, koja je inače orga-
nizaciona celina Industrije za 
preradu metala Majdanpek, 
biće ponuđena na prodaju 20. 
februara, za kada je u Agenciji 
za privatizaciju zakazano javno 
nadmetanje. Osim pogona naki-
ta, kovnice, ukrasnih proizvoda, 
hemije i metalurgije, upravne 
zgrade, centralnog magacina 

i predstavništva u Beogradu, imovinu Zlatare Majdanpek čini i deset 
lokala ukupne površine 625 kvadrata u više gradova Srbije i u Podgorici, 
kao i oprema, zalihe materijala i gotovih proizvoda. Sve to ima početnu 
cenu od 6,5 miliona evra, a kupac ima obavezu da u radni odnos na 
neodređeno vreme primi 344 radnika koliko nakon sprovedenog trećeg 
socijalnog programa sada zapošljava majdanpečka Zlatara. Kupo-
prodajnim ugovorom biće regulisano i da budući vlasnik, najmanje pet 
godina nastavi proizvodnju nakita odnosno zadrži osnovnu delatnost. 
I mada je ta fabrika projektovana za nekadašnje veliko domaće tržište 
i izvozne poslove, računa se da će sve ono što je do sada urađeno u 
prosecu restrukturiranja, ali i ime koje je tokom višedecenijskog posto-
janja, uvećati šanse za uspešnu prodaju.

POČETNA CENA 6,5 MILIONA EVRA

   
ZAJEČAR - Kasnoantički 

lokalitet Feliks Romulijanu (4. 
vek) kod Gamzigrada tokom 
prošle godine posetilo je re-
kordnih 42.000 turista, što je 
za 10.000 više nego 2007. 
Povećan je i broj inostranih 
turista, kojih je lane bilo 1.000. 
Direktor Narodnog muzeja 

Zaječara Bora Dimitrijević kaže da je broj turista porastao od kada se 
Romulijana našla na Uneskovoj listi svetske kulturne baštine.

REKORDNA POSETA ROMULIJANI

POMOĆ ZEMLJAKA OSNOVCIMA
Negotin - Da ljudi koji su 

na privremenom radu u inostr-
anstvu ne zaboravljaju kraj iz 
koga su otišli sve se češce pot-
vrduje u Timockoj Krajini. Jedno 
od najagilnijih društava koje 
obezbeđuje humanitarnu pomoć 
za zdravstvene, obrazovne i 
ustanove kulture, kao i brojna 

udruženja, jeste Društvo dansko-srpskog prijateljstva Timok 98 iz Hile-
roda sa svojim predsednikom Ljubomirom Gušatovićem.

Istim putem ide i Milan Mitrašinović koji je sa svojom humanitarnom 
organizacijom iz Roterdama u dva navrata do sada, pomogao svoje 
zemljake u Negotinu. Mitrašinović je naime pre dve godine obezbedio 
donaciju od 20 radnih računarskih stanica za Osnovnu školu „Branko 
Radicević“ u Negotinu, da bi pre nekoliko dana u ovu obrazovnu ustano-
vu stigla i druga donacija od 14 radnih stanica i jednog TV prijemnika. 
Ovu donaciju pomogla je i agencija Denzor koja je organizovala prevoz 
ove opreme autobusima.

  NEGOTIN — Posle 
izgradnje Hidroelektrane 
“Đerdap 2” na Dunavu, 
velikih riba uzvodno od 
brane gotovo da nema. 
Jedino mesto na kojem 
se mogu videti ribe mo-
rune, teže i od 300 kilo-
grama, jeste ribnjak kod 
Negotina, koji uskoro 

može ostati prazan. Prepoznajući dobru investiciju, Stanko Birucić iz 
Negotina sagradio je ribnjak za morune sa namerom da proizvodi mlađ 
i skupoceni kavijar. Posao u jedinom ribnjaku na Dunavu krenuo je do-
bro, a onda je potražnja za ribljom mlađi i kavijarom u Srbiji opala, pa je 
izvoz ostao jedina isplativa opcija. “Bio sam pet godina izvoznik kavijara 
na američko tržište. To je prošlost. Sada treba da dođe budućnost i za 
akva-kulture”, kaže Birucić. Ekonomska kriza, ali i to što Srbija nije u 
EU, pa ne može da izvozi riblje meso, zaustavili su proizvodnju moruna 
na Dunavu. Te ribe dnevno pojedu i do 100 kilograma hrane, pa je nji-
hovo prehranjivanje dovedeno u pitanje. Birucić je onda potražio pomoć 
države. “Posle tri tendera kod Ministarstva, na kojem sam konkurisao 
za dobijanje dela Dunava, nismo došli do dogovora da dobijem 15 ki-
lometara Dunava”, kaže on. “Šta to znači, u 15 kilometara Dunava ja 
bih mogao da pustim deo moruna koje bi išle prema Crnom moru, a 
deo bi se vratio ovde na mrešćenje”, kaže Birucić. Moruna je u Dunavu 
sve manje. Birucić smatra da bi puštanjem mlađi u reku bio obnovljen i 
riblji fond. Međutim, bez pomoći države, na koju je računao, ekonomske 
isplativosti nema, pa je samo pitanje dana kada će ribnjak biti zatvoren, 
a sve morune završiti u hladnjači.

USKORO BEZ MORUNA ?



 Subota 28.Februar 2009.
 Predstave u 17 h i u 21 h

U sali „Haus der Begegnung“ Rudolfaheim 
1150 Wien, Schwendergasse 41
 (Paralelna je sa ulicom Mariahilferstrasse kod broja 219.)
Informacije na Tel: 0676- 4726789, 0664- 4350335 i 
0676-4242561

„KURSADŽIJE“ U PUNOM SASTAVU GOSTI  KUD “REGION BAMBI POŽAREVAC“






